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OsTIACICA

The word list has been rewritten, translated
and commented on along the following prin-
ciples:

The lemma is transcribed from Castréns
“Ossetian” Cyrillic script according to the
same rules that are used in the grammar part.
It is followed in brackets [ ] by the form that
follows the standard southern Khanty phone-
matic transcription (in DEWOS, standardized
by Wolfgang Steinitz, with minor exceptions,
e.g. € in the first syllable instead of ). The
same goes for additional forms (derivations
and compounds) from the southern dialect,
which are introduced later in the same lemma.

If the lemma is given only in its Surgut form
(“S”), and mainly does not exist in southern
Khanty, the standardized phonematic form in
brackets [ ] is given from Trj (Tremyugan) or
another modern (according to KT or DEWOS)
Surgut dialect.

In cases where Castrén has added a variant
from Surgut to the southern dialect lemma, a
Trj or other modern Surgut dialect form is giv-
en in brackets [ ].

The translation is given according to Cast-
rén’s original translation, taking into account
the semantics of the modern Khanty word; if
there is a more significant difference, the mod-
ern, actual meaning is given in brackets [ ].

References to other languages are given
according to Castrén either with a comma or
semicolon only, or with “cf” (“vergl”).

The possible borrowing languages (“Turk-
ish” for mainly Siberian Tartar; Russian or
Komi) are not commented on separately, but
the modern view of the possible borrowing is
given according to Steinitz in brackets () after
the DEWOS reference.

The correspondences in the Uralic languag-
es are marked with [#] (no etymological cor-
respondence) or [=] (reliable comparison) sep-
arately for each language.

For the Finno-Ugrian languages, abbrevi-
ations of the modern names are used in the
translation (“Lapp.” > Saa = Saami, “Tscher”
> Mr = Mari, “Syrj” > Ko = Komi; Fi = Finn-
ish, Est = Estonian, Hu = Hungarian) as well
as in the references (Md = Mordvinian, Ud =
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Udmurt, Mn = Mansi, MnN = Northern Man-
si). By “Sam., Castrén mainly refers to Nenets,
but the abbreviation is kept unchanged, thus
Sam = Samoyedic; however, “O. Sam.” > Slk =
Selkup. Also in the references to UEW, Sam
refers to a correspondence in any Samoyedic
language, which is not necessarily the same
comparison Castrén has made.

For Surgut, Castrén’s abbreviations (or
their translations) are used in their original
form, i.e. S. or Surg. = Surgut dialects, (‘OS” >)
US. = Upper Surgut (upstream from the town
of Surgut), (US. >) LS. = Lower Surgut (down-
stream from the town of Surgut). There is also
an abbreviation “NS.”, which has not been ex-
plained. It seems to stand for the Swedish term
Nedre Surgut ‘lower S and has accidentally
been left in the German version in some words
on the list. Here it is replaced with LS.

For the Turkish languages, the names are
kept in their original form, thus Turk = Turk-
ish (in general), Tat = Tartar, MT = Minush-
insk (Siberian) Tartar.

The references to the most important dic-
tionaries are provided at the end of each lem-
ma. These are: Wolfgang Steinitz Dialektologi-
sches und etymologisches Worterbuch der ostja-
kischen Sprache (DEWOS), K.F. Karjalainen &
Y.H. Toivonen Ostjakisches Worterbuch (KT)
and Karoly Rédei & al. Uralisches etymologi-
sches Worterbuch (UEW). If the Khanty word
has a cognate in Mansi, it is given in brack-
ets () after DEWOS; if the word has cognates
in other Uralic languages, this information is
given in brackets ( ) after UEW. Page num-
bers are given for the Khanty dictionaries, be-
cause they encompass all Khanty dialects and
thus follow an etymological order instead of
a traditional alphabetical one. Page numbers
are given only for the beginning of the lem-
ma; one lemma might go through several pag-
es (in DEWOS, each column has its own num-
ber). The modern (or standardized phonemat-
ic) form for the words in other Uralic languag-
es can be found in UEW; they are not copied
here.

If necessary, other references to literature
are also given.
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adak [dtak] ‘storm’; [# Sam] had
DEWOS 214 (Kh ? < Turk), KT

102.
adam [dtama] ‘man, person’, Mr
edem, Turk. adem; cf. xui;

DEWOS 217 (Kh < Tat), KT 103.

adan; aden [dton] ‘morning’; Surg.
adan, aden [Trj daan]; DEWOS
83, KT 117.

adem [dtam] ‘bad, evil’; Surg. atem
[Trj dtam]; DEWOS 215, KT 103.

adem [at-] ‘to sleep’; Surg. adam,
odam, otem[Trj 0a-]. Frequ. adi-
dem [dtit-]; DEWOS 66, KT 126.

adasa, odosa [dtasa] ‘stallion’;
DEWOS 72 (Kh < Tat).

agan, agan [dkan] ‘doll’; Ko akar;
DEWOS 45 (Kh < Ko), KT 24.

agerna [dyorna] ‘ide, L. Cyprinus
rutilus (Leuciscus idus)’; ager-
na-tijax [Trj dyarna-aojok]
‘red kite, L. Falco milvus’;
DEWOS 47, KT 25.

axtem [ayat-] ‘to vomit’; Surg. #ugo-
dem [Trj uyat-]; cf. [# Fi] oksen-
nan, [#] Hu okad; DEWOS 48, KT
26, UEW 716 (Fi = Md Mr Ko Ud).

ai [dj] ‘small’; DEWOS 12, KT 3.

ai [dj] ‘luck’; DEWOS 20, KT 6.

aidadem [djtat-] ‘to drive, to chase’;
[#] Fi ajan; DEWOS 26, KT 14,
UEW 4.

aidem [djat-] ‘to find’; Surg. ojodem
[Trj ojayta-]; DEWOS 22, KT 13.

ajan, aijan [djon] ‘lucky [fortunate
(e.g. at catching fish)]” DEWOS
21, KT 6.

ajem [djam] ‘glue’; Surg. ejem, eijem
[Trj €jam]; DEWOS 24, KT 12.
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ajemdem [djamt-] ‘to glue’; LS. ejem-
dem, eijemdem; US. ejemtim, ei-
jemtim [Trj €jamts-] DEWOS 24,
KT 12.

ajoxtep, aijoxtep [dj-oytep] ‘smallish,
quite small’; DEWOS 12, 33, KT
3, 32.

amdem [dmat-] ‘to rejoice’; frequ.
amdidem [dmtit-]; DEWOS 106,
KT 47-48.

amlep [omlep (DN), Ko Kr amlip] ‘hole
in the ice’ DEWOS 100, KT 48.

amp [@mp] ‘dog’; [=] Hu eb; DEWOS
101, KT 48, UEW 836 (Kh = MnN

amp, Hu).
ana [ana) ‘thick’; Surg. anex [Trj dna];
ana-pan [ana-pdn] ‘thumb’;

ana-sabet [ana-sdpot] a black
and blue coloured duck with a
thick (ana) neck (sabet) [Anas
fuligula]’ DEWOS 109, KT 52.

an3a, anje [dnd)] ‘rose hip’; Surg.
anjex [Trj dndyl; anja-jux
[@né-juy] ‘rose shrub’; Surg.
anjex-jux [Trj  dndy-juyl;
DEWOS 112, KT 54.

anasem [anyas-, Kr enyas-] ‘to take
off one’s shoes; undo (a knot),
unbutton (one’s coat)’; S.
tinacem [Trj antokss-] DEWOS
142, KT 39, UEW 11.

anen [onat; -n probably a misprint]
‘chin’; DEWOS 140, KT 34.

ana, ane [dnka] ‘mother’; Surg. anki
[Trj dnki], [#] Hu anya, Turk
ana; én-ana [ens-dnks] ‘grand-
mother’, ai-ana [ dj-dnka] ‘moth-
er’s younger sister; (female)
cousin’; DEWOS 136 (Kh = MnN
ank), KT 36.



OsTIACICA

@ 80 g

anana [dnk-dnks] ‘grandmother’;
Surg. ank-anki [Trj dnk-dnk];
DEWOS 136, KT 36.

anet, anket [dnkat] ‘stump, pillar,
mast’; Surg. anket [Trj dnkaal;
DEWOS 138 (= MnN ank’al),
KT 38.

ariaxa, araga [anaya) ‘stepmother;
uncle’s wife’; LS. ajanki, US.
ariakai [Trj anski]; DEWOS
130, KT 64, UEW 10 (= Sa ?Md
?Ud Ko Mn Hu Ne SIk).

anges [dnkas) ‘pea’; Surg. arkic [Trj
dnkac); Ko arnkycj [an-kic];
DEWOS 130 (Kh < Ko), KT 38.

ar [dr, DN ar] ‘a lot, many’; cf. [#]
Fi suuri, [=] Sam ar ‘big’, [#]
Turk. ar ‘heavy’, [#] Hu ar
‘price’; DEWOS 155, KT 70,
UEW 75 (Kh = Sam)

ara [dr)] ‘song’; Surg. arex [Trj
drayl, [#] Turk. ir, er; tarum-
ara [turam-dra, Trj toram-
dray] ‘prayer’; DEWOS 165
(Kh = MnN ériy), KT 73.

arent [dront] ‘debt’; [#] MT alem,
[#] Fi. velka; DEWOS 172 (Kh
< Ru), KT 77.

arenden (arnden) [dranton] ‘in debt’;
DEWOS 172, KT 78.

ares [probably iras, iras; Ko irsas-
‘threaten’]  ‘troublemaker’;
Tat. arisch, DEWOS 164 (Kh <
Tat jriz ’quarrel’), KT 78.

argem, arkem [drs-] ‘to sing’; Surg.
irgem [Trj dray-]; DEWOS 166,
KT 73.
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as [ds] ‘the river Ob”; as-jax [ds-
jay) ‘the Ostyaks’; awas as-
jax [owas d.-j.] ‘the Ostyaks
in Berezov’, num as-jax [num
d.-j.] ‘the Ostyaks in Surgut’
[the Ostyaks on the lower
vs. upper reaches of Ob
seen from Samarovo (today:
Chanty-Mansijsk)];  as-pai
[Trj ds-paj] ‘poplar’; DEWOS
184-86 (= MnN as), KT 84-85.

asad [asat] ‘free, idle, lazy’; DEWOS
197, KT 89.

asem [dsam] ‘pillow’; DEWOS 195
(= MnN osma), KT 88, UEW 18.

a$ [as, as] ‘white clay’; Surg. aé
[not attested] DEWOS 5, KT
96, UEW 3 (Kh ? = Md aso Ma
0§ ‘white’).

at (at) [at] ‘night’; [=] Mr jut;
DEWOS 199, KT 100, UEW 99
(Kh = MnN éti, Mr Sam).

atmem [dtam-] ‘to lift’; Surg. itmem
[Trj daam-]; DEWOS 76 (Kh =
MnN alm-), KT 125.

attem [dtts-] ‘to carry’; Surg. ittem
(Trj dat- : prs. iatom) [cf.
previous].

ata [Trj dti, O asi] ‘father’, [#] Fi
isd, [#] Hu atya, [#] Saa aéce
[aheci], tattje, [#] Turk ata,
[#] Mr atjd; DEWOS 226, KT
93, UEW 22 (Kh = MnN as,
Sam).

au [aw] ‘door’; [=] Fi ovi; DEWOS
26, KT 14, UEW 344 (=MnN
awi, Fi Sam)
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augudem, S. [Trj dy°aa-] ‘to become
replete’; see pidem; DEWOS
40, KT 20.

eébet [epat] ‘smell’; Surg. apet [Trj
dpaa], [=] Sam. apt, DEWOS
148, KT 68, UEW 83-84 (Kh =
MnN at, Saa Md Mr Ko Sam).

ede [ét] 1lid’; Surg. ate [Trj daa]
[E widilo ‘roof, lid’]; DEWOS
70, KT 116, UEW 574 (Kh =
MnN ala, Fi yld- etc.)

edem [ét-] ‘to heat’; US. udim [Trj
0a-], frequ. edidem [étit-];
DEWOS 64, KT 129.

edem, eidem [et-] ‘to leave (tr.), to
let go’; [#] Fi jatdn, [#] Mr
kodem, [#] Ko kolja; DEWOS
204 (unclear), KT 129.

edep [etap] ‘verst’; Surg. ettep [Trj
dtap]; DEWOS 203, KT 104.

eder, éder [ etor] ‘bright, clear’; Surg.
ater, atter [Trj dtar]; DEWOS
218 (= MnN atar), KT 104.

ederoxtep [etar-oytep] ‘somewhat
clear’.

ele, elle [éb] ‘sapwood’; Surg. iil
[Trj of], [#] Fi jdlsi; DEWOS
90, KT 41.
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awas, owas [dwss, owas] ‘lower, the
one below [downstream]’;
awas-wot [0was-wot] ‘north
[wind]’, cf. jit-wot]; DEWOS
29, KT 17.

emem [em-]'to suck’; [=] Fi imen,
[=] Hu emik, [#] Turk emmek;
DEWOS 97, KT 50, UEW 82
(Kh = Fi Hu Sam).

emerdem [émoart-] ‘to scoop, to bail’;
Surg. emregdem [Trj amor-,
amréyta-); cf. jaxtem; DEWOS
102, KT 44, UEW 25 (Kh =
MnN amart-, Ud).

éne [ena] ‘big; thick’, also una;
Surg. ént [Trj dnal; cf. Ko una,
Fi enempi ‘more’, enin ‘most’,
[#] Hu ennyi ‘this much’;
DEWOS 109, KT 52, UEW 74
(Kh = MnN janay, Fi Saa ?Ud
?Ko Sam)

enmem [enam-] ‘to grow’; Surg.
anmem [Trj dnam-]; DEWOS
110, KT 52.

enmettem [enmotta-] ‘to grow (tr.),
to raise’ DEWOS 110, KT 53.

endep, éntep [éntap] ‘belt’; DEWOS
117 (= MnN eéntap), KT 58.

enedidem [énatit-] ‘to neigh’;
DEWOS 141, KT 34.
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epsendem [epsint-] ‘to sniff, to
smell’; Surg. apsindem [Trj
dapsinta-]; DEWOS 148, KT 68,
UEW 83.

erek (erx) [ém] ‘extra, too much,
too many’; LS. driik (iirx) [Trj
oray]; DEWOS 167 (Kh = MnN
ariy), KT 74.

esem [esam] ‘breast, nipple’; ésem-
jink [esam-jénk] ‘sweet milk’,
actually ‘breast-water’;
DEWOS 194, KT 89.

esemdem [esomt-] ‘to suck’; see
emem.

essig, essix, eissig (actually eésjig)
[€s-jéy, €ssay] ‘old man’; [#]
Hu 6sz; DEWOS 187, KT 87.

estem [esta-] ‘to release, to let go,
to let come (in)’; US. astem,
LS. estim [Trj dsa-], [#] Fi

idai [iton] ‘evening, night’, Surg. itn
[Trj iton], [# ] Fi ilta; DEWOS
217, KT 104.

idem [item] ‘shameful [shame]’;
Surg. idem [Trj inem]; DEWOS
79, KT 119.

idek S. [Trj iaek] ‘strainer, sieve’;
see pus; DEWOS 74, KT 123

ika, iga [ika] ‘old man, husband’;
Surg. iki [Trj iki], [#] Fi ukko,
[#] Hu agg; DEWOS 34, KT 23,
UEW 72 (Kh = MnN aki, Saa
Sam).
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pddstdn; DEWOS 193, KT 91,
UEW 71 (Kh = MnN is-, Ud Ko
Hu Sam).

et [ét, éta] ‘simple, common’; et-wax
[Trj dt-wdy] ‘iron’; DEWOS

68, 69, KT 109.

et, eit [et] ‘body, item’; DEWOS 56,
KT 110.

etteptem  [ettitopt-, “ettopt-] ‘to

show, to point at smth’;
DEWOS 220, KT 108.

ettidem, eittidem [ettit-] ‘to look, to
watch’; also: eikidem; DEWOS
220, KT 108.

éwa [ews] ‘girl, daughter’, Surg. ewi
[Trj dy‘i]; DEWOS 37, KT 16,
UEW 835 (Kh = MnN ayi Hu).

ewedem, eudem [ewat-] ‘to cut,
to shave’; Surg. agdem [Trj
dy°at-]; DEWOS 50 (Kh = MnN
jakt-), KT 18.

ima [ima] ‘old woman, wife’; Surg.
imi [Trj imi]; cf. [#] Fi emd
‘mother’, [#] Hu eme ‘female’;
DEWOS 97, KT 43, UEW 74
(Kh # Fi Hu Sam).

imel [imal] ‘a vehicle’ [a fish
species]; DEWOS 100, KT 44.

in [in] ‘now, just (now), at the mo-
ment’; Surg. it [Trj in]; KT 51.

inar [inar] ‘saddle’; Tat ijar; DEWOS
116, KT 53.
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indep, jindep [jéntop, Trj jintap]
‘needle’; Turk ine, inge, [#]
Mr im, [#] Ko jem, [#] Fi
dimd; DEWOS 381 (Kh = MnN
Jjuntap), KT 175.

inem S. [Trj ¢j-ndm)] ‘all’; see per;
DEWOS 19.

inisem |[éntas-, Trj intaksa-] ‘ask’;
DEWOS 131, KT 65.

isar [isar] ‘stupid, simple-minded’;
DEWOS 197, KT 89.

xadan [yatan] ‘Tatar’; S. katan-ku;
DEWOS 575, KT 362.

xadem [yat-] ‘to die’; Surg. kadem
[Trj kda- : koaam], [=] Fi. kuo-
len, [=] Hu hal, [=] Mr kolem,
[=] Ko kula; DEWOS 469, KT
373, UEW 173 (Kh = MnN yla-,
Fi Md Mr Ud Ko Hu Sam).

xaxrem [ydyor-] ‘to tickle [to
scratch, to scrape, to rub, to
shave]’; DEWOS 460, KT 293.

xaidem, xaigem [yet-] ‘to stay, to
remain; to be left’; DEWOS
576, KT 346.

xaideptem [ yetapts-] ‘to leave (tr.)’;
DEWOS 577, KT 347.

xaimak [yajmay] ‘sour whole milk,
thick cream’; Tat kaimak;
DEWOS 447 (Kh < Tat), KT 283.

xainem [yen-] ‘to dig’; Surg. kinem
[Trj kin-], [#] Fi kaivan;
DEWOS 508 (Kh = MnN yiin-,
Ko Hu), KT 318.
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isem [is-] ‘to grind’; isendem [isont-]
id.; DEWOS 188, KT go.

isen [isan] ‘grinder’; DEWOS 189, KT
89.

iSen [i$on] ‘window’; DEWOS 11, KT
99.

izem [i¢-] ‘to move (tr.), to push’;
DEWOS 5, KT 98.

icex, US [i¢ok] ‘younger sister
[endearment]’; see Hena;
DEWOS 10, KT 99, 193.

xaint [yent] ‘birch bark basket’; [=]
Fi kontti; DEWOS 516, KT 315,
UEW 177 (Kh = MnN yint, Fi
Ud Ko), SSA 1 398 (Fi = Kh
Mn)

xaida [yajé) ‘scissors, shears’; Turk
kaitse, kaitje; DEWOS 449 (Kh
< Tat), KT 283.

xaleu [yalew] ‘tern, seagull’; Surg.
kallek [Trj kalek]; DEWOS
487, KT 300.

xama [yomoal(-)] ‘bladder, blister’; S.
komlan [Trj komln]; DEWOS
497, KT 305.

xanda [yants] ‘a khanty person’;
S. kanda-ku [Trj kdntok-ko);
DEWOS 517, 518, KT 317, UEW
206 (Kh ? = Fi Saa Md Hu

Sam).
xanem [yan-] ‘to touch [to get
caught, to adhere, intr.]’;

DEWOS 504, KT 316.
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xan3em [yanc-] ‘to make colourful
[to stich, to embroider; to
write]’; DEWOS 513 (Kh =
MnN yans-); KT 313.

xan3en [ yandn) ‘colourful’; DEWOS
512, KT 313.

xandep [yantep] ‘ladder, stairs’, S.
kandep [Trj kantip]; DEWOS
528,KT 297, UEW 127 (cf. yony-).

xansa [ yamsa, yansa, yanysa] ‘pipe’,
S. kansa [Trj kansa], Turk
karisa; DEWOS 693, KT 306.

xar [yar] ‘field, an even place in
general’; e.g. tant-xar [tdnt-
xar] ‘(corn) field’, num-xar
[num-yar] ‘meadow’, xot-xar
[yot-yar] ‘“floor’; S. kara [Trj
kara]; DEWOS 544, KT 327.

xar [yor] ‘oxen [male animal]’; S.
kar [Trj kar]; cf. [#] Fi hdrkd,
[=] Sam hora; ai-xar [dj-yor]
‘stallion’; DEWOS 535, KT 328,
UEW 168 (Kh = MnN yar, Fi
Ko Hu Sam).

xardagan [ yartayan] ‘falcon’; DEWOS
558 (Kh < Tat), KT 341.

xatt, xat [yat (yatt-)] ‘sun, day’ [yat
‘provision, supplies (“Vor-
rath”)’ is a separate word]; S.
kat [Trj kata], [#] Mr kedce;
DEWOS 469, KT 365 (yat ‘store,
supplies’), DEWOS 571, KT 354.

xodan, xoten [yoOtn] ‘swan’; S.
kotten [Trj kotan]; DEWOS
575, KT 362, UEW 857 (Kh =
MnN yotan, Hu hatty id.).

xodar [misprint, o: xonarm i.e. yotap]
‘net’; DEWOS 479, KT 371,
UEW 120 (Kh = MnN yubp, Fi
Ko Hu Sam).

xodem [yot-] ‘to stay overnight’;
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S. kudem [Trj kaa- : kuadm];
DEWOS 462, KT 375, UEW 120
(= MnN yul-, Ud ?Ko Hu).

xoxtem [ yoyat-] ‘to jump [to run]’;
DEWOS 457, KT 294, UEW 198
(Kh = Fi Saa Md Ko Hu Sam).

xojem [ yojam] ‘ashes’; DEWOS 446,
KT 281, DEWOS 194 (Kh =
MnN kulom, Hu ?Md).

xomas [*yomas] ‘violin [formerly
used by Tatars and southern
Khantys]’; DEWOS 500 (at-
tested only by Castrén and
Patkanov; Kh < Tat).

xomde [yamts] ‘whip’; S. kamdi
[Trj kdmti); DEWOS 503 (Kh
< Tat), KT 306.

xon [yon] ‘emperor, khan, czar’;
S. kan [Trj kan]; Tat khan;
DEWOS 503 (Kh < Tat), KT 307.

xon, xonai [yon] ‘stomach’ [yonaj
‘front part’]; DEWOS 509, KT
308.

xonan [yonan] ‘pregnant’ [from yon
‘stomache’]; DEWOS 510, KT
300.

xonaza [yonad) ‘young cow, heifer
[also of a reindeer or an elk]’;
DEWOS 519, KT 312.

xondak [? *yontok] ‘yeast’ [not in
modern dictionaries].

xonttem [yont-] ‘to escape, to flee’;
S. kondem [Trj kont-]; DEWOS
517, KT 319.

xont [yont] ‘fever’ [yont-, yorit- ‘to
have fever, to be ill’]; DEWOS
524, KT 322.

xonam [yony-] ‘to climb, to go up-
stream’; S. kiandem [Trj ku-
nat-]; DEWOS 528, KT 296, UEW
127 (Kh = MnN yany-, Hu ?Ko).
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xordem [yorat-] ‘to bark’; frequ.
xordidem [yortit-]; DEWOS
553, KT 338.

xorem [yor-] ‘to skin, to peel’; S.
korodem [Trj kor-]; cf. [#] Fi
kuorin; DEWOS 542, KT 340,
SSA 1442 (Kh ? = MnE yor, Fi).

xo0s [ yos] ‘a species of duck’; DEWOS
559; KT 342.

xosem [y0s-] ‘to urinate’, [=] Fi
kusen; DEWOS 561, KT 343,
UEW 211 (Kh = MnN yuns-, Fi
Saa Mr Ud Ko Hu Sam).

xo3em [yodom] ‘hot, warm’; DEWOS
427, KT 348, UEW 114 (? =
Udm Ko).

xot, xat [yot] ‘tent, house’; S. kat
[Trj kat], [=] Fi kota; [=] Saa
goatte, [=] Mr kuda; DEWOS
565, KT 357, UEW 190 (Kh = Fi
Saa Md Mr Ud Ko Hu).

xou [yow] ‘long, distant’; S. koux
[Trj koy?); cf. [=] Fi kauwan;
DEWOS 450, KT 285, UEW 132
(Kh = Fi Saa Md), SSA 1 330
(Kh = Fi ?Md).

xowoxtep [yow-oytap] ‘longish’.

xowat [yowat] ‘along’, adv. [instru-
mental-comitative case of yow
‘long’]; DEWOS 452, KT 286.

xudandem [yutont-] ‘to listen’; S.
kodendem [Trj koaanta-];
DEWOS 465, KT 377, UEW 207
(Kh = MnN yuntsl- Hu ?Fi),
SSA 1 457 (Kh = Mn Hu Fi).

xudem [yut-] ‘to hear’; S. kudem
[Trj koa-: kuaam], [=] Fi kuu-
len, [=] Hu hall, [=] Mr kolam,
[=] Ko kyla; DEWOS 465, KT
377, UEW 197 (Kh = MnN yul-,
Fi Saa Md Mr Ud Ko Hu Sam).
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xiidesem  [xutes-] ‘to
DEWOS 463, KT 366.

xui, xajat [yoj, yuj; ydjet, ydjat]
‘human [ydajet, ydjat], man,
male [yoj, yujl’; S kui, ku [Trj
ko : (px.15G) kujem]; DEWOS
423, 449, KT 279, 282; UEW
166 (Kh = MnN yuj, Saa Sam).

xujem [yuj-] ‘to spawn’; DEWOS
440, KT 285, UEW 194 (Kh =
Mn Fi Saa).

xula [yula] ‘soot, dirt’; DEWOS 474;
KT 299.

xulax [yulay] ‘raven’; US. kolak, LS.
kolank [Vart kobk, Trj kobnk];
DEWOS 487, KT 300, UEW 200
(Kh = MnN yulay Hu Sam).

xulatem [ yuletts-] ‘to soot, to make
dirty’; DEWOS 475, KT 299.

xump [yump] ‘wave’; S. kump
[Trj kump], [=] Sam kumba;
DEWOS 498, KT 306, UEW 203
(Kh = MnN yump Fi Saa Md
Ud Ko Hu Sam).

xunt [yunf] ‘sunrise, sunset’; S.
kunt [Trj kurf], [=] Fi koi,
koitto, [? =] Slk kuend, [=]
Ko kya; idai-xunt [itaj-yunt,
Trj itn-kund] ‘sunset’; xodai-
xunt [yot-yunt] ‘sunrise’;
DEWOS 217 (itn-kurid), 464
(xot-yunt), 522, KT 323, UEW
167 (Kh = Mn Fi Ko ?Sam).

xuran [yuran, yoran] ‘stable’;
DEWOS 555, KT 336.

xus [ yus] ‘star’; DEWOS 561, KT 343,
UEW 210 (Kh = MnS kons Ud
Ko Hu Sam).

xut [yut] ‘cough’; S. kot [Trj koal;
DEWOS 463, KT 365, UEW 223
(Kh = Saa Md Ko Sam).

cough’;



OsTIACICA

@& 83 d»

xut [yut] ‘spruce’; S. kot [koa], [=]
Fi kuusi, [=] Ko koz, [=] Sam
xadi; DEWOS 464, KT 366,
UEW 222 (Kh = MnN yowt Fi
Saa Md Ud Ko Sam).

jadam [jatom] ‘seine net’; S. sajep
[Trj sajap]; DEWOS 419, KT
197, 820.

jadem [jatam] ‘patch’ [’patched”
from jat- (Trj joa-) ‘to patch’];
KT 199.

jagai [jayaj, DN jayaj] ‘occiput;
(nape of the) neck’; DEWOS
334, KT 147.

jagal [jayal] ‘fork; step’; S. jagart
[Trj jayart ‘fork, branch’];
DEWOS 341, 342, KT 147, 150.

jagam [jayam] ‘heath’; DEWOS 343,
KT 148.

jagem [jok-] ‘to dance’; S. jikum
[Trj jek*- (- jik’am)]; DEWOS
330, KT 141, UEW 96 (Kh =
MnN jek"-, Ud Ko).

jaxlen [jaylon] ‘with a branch’;
DEWOS 341, KT 147.

jaxletem [jayletts-] ‘to step’; DEWOS
342, KT 148.

jaxtem [jayat-] 1. ‘to scoop (water

with a smaller scoop)’ 2. ‘to

unload’; DEWOS 352 (= MnN

Jaxt-), KT 151.

[jdja] ‘elder brother [male

relative older than me,

younger than my father]’;

DEWOS 317, KT 133.

jaja

132

xut [yut] ‘fish’; S. kut [Trj kual, [=]
Fi kala, [=] Hu hal, DEWOS
466, KT 380, UEW 119 (Kh =
MnN yul, Fi Saa Md Mr Hu
Sam).

jak [jak] ‘clerk’; DEWOS 324 (< Ru),
KT 141.

jantkem, jantxem [jant-: jantkom,
jantyam, jankam] ‘to play’;
DEWOS 381 (= MnN jony-), KT
174.

janam [jay-, jany-] ‘to walk’; frequ.
janaidem [janyit-]; DEWOS
386, KT 155.

jank [jank] ‘nail [wooden, iron]’;
DEWOS 387, KT 158.

jara [jara] ‘other; strange [, not
related]’; DEWOS 403, KT 182.

jaran [jaron] ‘samoyed’; S. jargan
[Trj jaryan]; DEWOS 405, KT
184 (Kh = MnN jarn).

jardem, jaradem [jarat-] ‘to forget’;
S. jorodem [Trj jordyas-], [#]
Sam jurau; DEWOS 405, KT
185.

jasax [jecak] ‘poor’; DEWOS 10
(same word as Trj i¢ok ‘dear’
see ifex), KT 193.

jasen [jasan] ‘speech [; language]’;
DEWOS 414, KT 190.

jastem [jdsta-] ‘to say; to speak’; [#]
Fi haastan; Frequ. jastidem
[jastit-]; DEWOS 415, KT 191.

jatt, jat, jattax [jat] ‘lazy’; DEWOS
416, KT 195.
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jawetmem [jdwatma-] ‘to hit, to
knock’ [moment. from jdwat-
‘to flail’]; DEWOS 338, KT 136.

jeaga [jeya) ‘small river, tributary’;
[? =] Fi joki, [? =] Saa joga;
DEWOS 319, UEW 99.

jedernai [jétarnaj] ‘black grouse,
Tetrao urogallus’; LS. jeterni,
US. jeterki [Trj jatorni, Vart
Jjétarki]; DEWOS 420, KT 198.

jegan [jekan] ‘reed mat’; LS. jeki
[Trj jaki]; DEWOS 344 (< Tat),
KT 146, 149.

jem, jemm [jém] 1. ‘good, fresh’;
2. ‘seed’ [this is a separate
word: jem (< Tat) DEWOS
367]; cf. [#] Fi hyvai ‘good’, [#]
Jjyva ‘seed’; [=] Hu jo ‘good’;
DEWOS 367, KT 167, UEW 850
(Kh = MnN jomas, Hu).

jemsai [jémsaj] ‘right; on the right
hand side’; S. jemse [Trj
jémsi]; DEWOS 369, KT 169.

jemettem [jemat-] (from jem [Trj
jim ‘taboo’]) ‘to be ashamed’;
is said about the bride, when
she bashfully covers her face
in front of men; DEWOS 371,
373, KT 171.

jéndem, jandem [jdrt-] ‘to drink’; S.
Jjindem [Trj jent- (jintam)], [=]
Fi juon; DEWOS 383, KT 176,
UEW 103 (Kh = Fi Saa Mr Ud
Ko Mn Hu).

jenttem [jantta-] ‘to give to drink’;
DEWOS 384, KT 177.
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jéndem [jenat-] ‘to spin’; LS. jandem
[Trj jdn°at-]; DEWOS 385, KT
157.

jénet [jenat] ‘spindle’; S. jeunet [Trj
jdn‘at]; DEWOS 385, KT 157.

jenk [jenk] ‘ice’; [=] Fi jdd, [=] Mr i,
[=] Ko ji, [=] Hu jég; DEWOS
391, KT 159, UEW 93 (Kh =
MnN jank, Fi Saa Md Mr Ud
Ko Hu).

jenen [jenkan] ‘icy’; S. jenken
[jenkan]; DEWOS 391, KT 160.

jermak, jirmak [jérmak] ‘silk’;
DEWOS 409 (Kh < Ko), KT 186.

jert [jert] ‘rain’; [#] Mr jur, [#] Ko
zer; DEWOS 411, KT 187.

jerden [jertan] ‘rainy’; DEWOS 411,
KT 187.

jesna [jesna] ‘[elder] sister’s hus-
band [; aunt’s husband, wife’s
elder brother]’; DEWOS 414
(< Tat), KT 191.

jece S. [Trj jacs] ‘middle; place in the
middle’, see kuttep; DEWOS
314, KT 193.

jecem S. [Trj jac-, imperat. jééd] ‘to
twist, to braid’; DEWOS 311,
KT 193.

jécem [jeéts-] ‘to be in time, to
ripen’; DEWOS 315 (< Ko), KT
194.

jeu [jew] ‘perch’, S. jeux [Trj jay?;
DEWOS 330, KT 134

jeura [jewra] ‘wolf’; S. jeurex [Likr
jay‘rayl; cf. [#] Fi peura, [#]
Turk biur; DEWOS 352, KT 141.

jéwdem [jewat-] ‘to shoot’; DEWOS
356, KT 135.
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jiba [jépa] ‘eagle owl, L. Strix bubo’;
LS. jipex, US. jiwex [Trj jépayl;
DEWOS 395, KT 177, UEW 98.

jibel [jépal] ‘shadow’; S. jipel [Trj
Jjépal]; DEWOS 396, KT 178.

jiden [iton] ‘the lower, the one
below’; DEWOS 61, KT 112 (it
‘the one below’).

jidep, jedep [jétap] ‘young, new’;
S. jidep [Trj jéaap], [#] Sam
jedaei, jeded, [+#] Fi uusi;
DEWOS 358, KT 201, UEW 73
(= MnN jilpi ‘new’, Fi eldd ‘to
live’ etc.)

jig, jix [jéy, jéx] ‘father; bear’; [the
word for ‘bear’ is separate:
iy] LS. afe [Trj ati]; DEWOS
324 (jéy, jéx), 226 (ati), 27 (iy);
KT 145 (jéy, jéx), 93 (ati), 22
(iy)-

jigden [jéytan] ‘stepfather’; DEWOS
326, KT 146.

jigem [jik-] ‘to harness’; cf. [#]
Ru wmro ‘yoke’; DEWOS 327
(< Tat), KT 156.

jinda [jénta, jints] ‘towline’; e.g. ja-
dam-jinda [jdtam-jénts] ‘lace,
towline’; rot-jinda [rAot-jénta]
‘string of a bow’; S. jiindex
[jontay], [=] Fi jdnnet; DEWOS
382, KT 174, UEW 92 (Kh =
MnN jantow, Fi ?Saa Mr Hu
Sam).
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jinet, jénet [jénat] ‘basket, box [made
of birch bark or wood]’; S.
jinet [Trj jénaa]; DEWOS 393,
KT 158

jink [jénk] ‘water’; [#] Sam ji’, [#]
Fi wesi, [#] Mr wit; DEWOS
387, KT 160, UEW 93 (cf. jenk).

jinen [jénan, jénkan] ‘watery, wet’;
DEWOS 390, KT 162.

jinktep [jénktop] ‘a place where
there is supposed to be a
treasure; [a flame can be
seen above it,] similar to
the Finnish aarnin hauta’;
DEWOS 392, KT 164.

jirem [jér-] ‘to bind, to tie, to knit
(e.g. socks)’; [#] Fi kuron;
DEWOS 402, KT 188.

jirnas [jérnas] ‘shirt’; S. jernes [Trj

jarnds]; DEWOS 409 (< Ko),

KT 187

jirca [jértts]: the wife’s

younger brother is called like

this by the husband; DEWOS

412, KT 187.

jizem [jé¢-] ‘to cut, to draw’; S.
jersem [Trj jdras-]; DEWOS 311
(jéc-), 404 (jdras-), KT 194, 186.

jizep [jécap] ‘cut, strake’; S. jer sem
[jarsom]; DEWOS 312 (jécp),
404 (jdrsam) KT 194, 186.

jisem S. [Trj jis-, Kr jes-] ‘to weep’;
see telem; DEWOS 412, KT 189.

Jjirta,
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jit [it] ‘the one below’; S. it [Trj ia],
[=] Mr ul, [=] Fi ala; jit-xot [ it-
yot] ‘space under the living
room (in a cottage)’, jit-kan
‘sail’; jit-wot [jit-wot] ‘north’
["north wind”, the word jit for
‘north’ is a separate lexeme];
DEWOS 61 (il ‘below’), 360 (jit
‘north’), KT 112 (it ‘below’),
200 (jit ‘north’), UEW 6 (il
‘below’ = MnN jol-, Fi Saa Md
Mr Ud Ko Sam).

Jjiwem, juwem [jé-, jéw-] ‘to come,
become, to start (doing
something)’; LS. jigem, OS.
jugam [Trj jo-, joy-, jéy™];
DEWOS 309, KT 196.

jogadem [joyat-, joya-, DN joya-] ‘to
loose’; DEWOS 354, KT 150.

jogon S. (Trj joyan] ‘night’; see at;
DEWOS 345, KT 135.

jogot [joyat] ‘bow’; US. jogot, LS.
Jjaugot [Trj jay°aa], [=] Fi jousi,
[#] Turk jai, [=] Hu iv; pai-
jogot [pdj-joyat] ‘rainbow’;
DEWOS 339, KT 153 UEW 101.

joxtem [joyat-] ‘to come, to enter’;
LS. jogodem, US. jugocen [Trj
Joyat-, joy at-]; frequ. joxtidem
[joxtit-]; DEWOS 355, KT 152.

jom LS. [Trj jom] ‘rain’; see jert;
DEWOS 375, KT 166.

jondem [jont-] ‘to sew’; US. jundem,
LS. juntim [Trj jant- (juntam)],
frequ. jondidem [jontit-]; augm.

jondesem [jontas-]; DEWOS
380, KT 175.
jourai, joura [jawra] ‘twisted,

slanted’; S. jagrax, jograx [Trj
jay‘reyl, [#] Turk egri, [#] Fi
wddrd; DEWOS 351, KT 141.

jourem [jowar-] ‘to roll, to wind, to
drill’; DEWOS 347, KT 137.

Jjouraxamdem, joworxamdem [jow-
rayamt-] ‘to rotate quickly;
turn suddenly’; DEWOS 3438,
KT 137.

Jjudem [jiit-] ‘to rub, to tan (a skin)’,
S. judem [Trj jua-]; DEWOS
363, KT 137.

jux [juy] ‘tree, wood, forest’;
DEWOS 331, KT 143.

jukan [jokan] ‘lot, share’; cf. Fi
jako ‘share, division’, Ko
juka ‘divide’ [Kh < Ko = FiJ;
DEWOS 345, KT 149, UEW 87.

jum [jum] ‘black bird cherry’; S.
jom [jom]; [=] Fi tuomi; jum-
jux [jum-juy] ‘black bird
cherry tree’; DEWOS 374, KT
166, UEW 65 (Kh = Mn Fi Saa
Md Mr Ud Ko Sam).

jurax [juray] ‘side’; DEWOS 405
(< Tat), KT 183.
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kabakUS. [Trj kapok] ‘light(weight)’;
cf. [#] Fi kepid; see kéne; KT
289.

kagert [kdyart] ‘white stork [white
bird, like swan but smaller;
northern pintail, Anas Acu-
ta]’; see petnai; DEWOS 611,
KT 393.

kaini [kéjnaj, kdjnaj] ‘mosquito’;
DEWOS 599, KT 385.

kak [kdk] ‘tickle, itch [scab]’;
DEWOS 599, KT 390.
karn [kdr] ‘arctic fox, Canis

Lagopus’; LS. kon, US. kon
[Trj ken, Likr kon], Ko kynj;
DEWOS 651 (Kh > Ko), KT 413.

kar [kdr] ‘bark; crust’; [#] Fi kuori,
[#] Mr kargas, [#] Ko kyrs;
kar-mox [kdra-moy] ‘egg’, i.e.
a young animal with a crust;
DEWOS 659, KT 415, UEW 148
(Kh = MnE kér, Fi keri, Saa
Md Mr kar, Ud Ko kor, Hu).

karen [kdran] ‘with a crust’; DEWOS
660, KT 416.

karis [DN Kr kdra] ‘a small white
Sterlet’; DEWOS 673, KT 421
[cf. kera].

kar-tau S. [Trj kar-aay?] ‘stallion’;
see adasa [see xar].

kas [kad¢] ‘boring, a long time
[pleasure, fun; kdcom ydotat
T get/got bored’]” S. ka¢ [Trj
kdc]; DEWOS 585, KT 443.

kazem [kds-] ‘to have hickups [, to
burp]’; S. kaugnidem [o: -dem]

K
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[Trj koyan-]; DEWOS 587
(kds-), 606 (kdyan-), KT 449
(kds-), 391 (koyan-).

kattem [kdtta-] ‘to grab, to take,
to hold’; S. kitem [Trj kdta- :
kitadl; [#] Ko kuta, [#]
Fi piddn, [#] Mr kodcem,;
DEWOS 699, KT 4509.

kattesem [kdttaj-] ‘to praise, to
commend’; DEWOS 619, KT
459.

kawa [kidwa] ‘chamber ["Kammer”,
2: Hammer]’; LS kewi, US.
kawi [Trj key’i, Likr kdyil;
DEWOS 602, KT 387.

kawala ‘curl’; see Segara [not in
modern dictionaries].

kawert [kdwar-] ‘it is boiling’; LS.
kewert, US. kowert [Trj key’ar-,
Vart kéyorta-]; DEWOS 609,

KT 388.

kawrak [kdwrak] ‘weak, loose,
sloppy’; DEWOS 712 (Kh < Tat),
KT 390.

keban [kepan] ‘hay stack’; DEWOS
656 (< Tat), KT 414.

kele [keb] ‘a reindeer skin, which
is worn instead of a shirt
with hair against the body
[; reindeer fur coat with hair
outwards]’; DEWOS 626, KT
398.

kelsa [kelss] ‘barbel (L. Cyprinus
Barbus) [; roach (Rutilus Ruti-
lus)]; S. kilsi [Trj kilsi]; DEWOS
629 (Kh < Ko), KT 400.
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kene [kena] ‘light, not heavy, easy’;
LS. kannex [J konay], US.
kabak;, [#] Fi kewid, kepid,
[=] Hu kénnyii; DEWOS 6438,
KT 407, UEW 862 (Kh = MnE
kiyna, Hu).
kenzem [kénc-] ‘to seek; to hunt, to
fish’; S. kingem [Trj kénc-];
DEWOS 644, KT 411, UEW 145
(Kh = MnE kins-, Mr Ud Ko).
ken¢ [kené] ‘socks made of soft
reindeer fell’; DEWOS 645
(Kh = MnE keéns], KT 410.
kenden [kéntan] ‘angry’; DEWOS
649, KT 412.
kenmajem [KoP kénmaj-, pass.; J Irt
kentam-, kéntmoj-, pass.] ‘to
get angry’; DEWOS 649, KT
412.
[kér] ‘wooden mortar for
tobacco’; LS. kewel, US. kowel
[Trj keyi, J kewi ‘hammer’];
Ko gyr; DEWOS 602, KT 387
(kdwa ‘hammer’); DEWOS
661, KT 417 (kér ‘mortar’).
kera [Ts kéra] ‘red Sterlet’; LS. kari,
US. kori [Trj kdri, Vart kori];
DEWOS 673, KT 421.
keredem [ kerat-] ‘to return [; to turn
around]’; S. kirigdem [Trj
kirayta-]; cf. [#] Fi kierrdn;
DEWOS 668, 669, KT 424.
keremsa, keremse [kéramsa] ‘twig,
rod [willow]’; DEWOS 680,
KT 427.

ker
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kerap, kerep [kerap)] ‘vehicle [boat,
bargel’; S. kerep [Trj kirip];
DEWOS 682, KT 428.

kereptem [Ts kerapta-, DN keryap-
ta-] ‘to drop’; DEWOS 677, KT
431

keres [keéras] ‘high [, tall]’; [#] Fi
korkia; DEWOS 674 (< Ko), KT
430.

kergem, kerkem [kers-] ‘to fall’; S.
korgem [Trj kiroy-|; frequ.
kerkidem [keryit-];, DEWOS
676, KT 431.

kesa, kese [DN Kr késa, Ts késaj]
‘pocket’; DEWOS 691 (Kh <
Tat), KT 436.

kesem [kés-] ‘to run, to race’;
DEWOS 690, KT 438.

kesem [no data from KhS] ‘to rip,
to tear’; S. kossem [Trj k3s-];
DEWOS 690, KT 439.

kes ‘how husband and wife call
each other’ [? kos$kas ‘thank
god; ?darling’; DEWOS 593,
KT 447; cf. MnE ds$ke ‘thank
god; darling’].

keze [ked)] ‘knife’; LS. kacex, US.
kocex [Trj kicay], [=] Hu
kés, [=] Mr kize, [#] Fi veitsi;
DEWOS 503, KT 445, UEW 142
(Kh = MnN kasaj, Mr Hu).

keze, koze [ké)] ‘illness’; S. kice
[Trj kécs], [#] Fi kipu; DEWOS
591, KT 446.

kezen, kozen [kecom, kécen]
DEWOS 592, KT 446.

s
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ke3edem, kozedem [kécat-] ‘to be
ill’; DEWOS 592, KT 447.

ket [két] ‘dew’; S. kata, kada [Trj
kdaa]; DEWOS 620, KT 461.

ket [ket] ‘word’; S. kot [Trj kial;
DEWOS 615, KT 462, UEW 144
(Kh = Fi kieli ‘language’, Saa
Ud Ko ?Mn Sam)

ket [ket] ‘hand’; S. kot [Trj kat], [=] Fi
kdsi, [=] Hu kéz, [=] Mr kit, [=]
Saa gietta, [=] Ko ki; DEWOS
698, KT 452, 453, UEW 140 (Kh
= MnN kat, Fi Saa Md Mr Ud
Ko Hu).

ket-jit [ket-jét] ‘wrist’; ket-pete [ket-
pét] ‘palm’; DEWOS 698, KT
453.

keu [kew] ‘stone’; LS. kaux, US.
koux [Trj kdy®, Vart k3y], [=]
Fi kiwi, [=] Hu k6, [=] Mr ku;
DEWOS 600, KT 385, UEW 163
(Kh = MnN kaw, Fi Md Mr Ud
Ko Hu).

kewen [kewan] ‘stony’; kewen-
jert [kewan-jert] ‘hailstone’;
DEWOS 601, KT 386.

kida [kita] ‘brother-in-law, sister-
in-law’; S. kudi [Trj kiai, ]
kiiai]l; DEWOS 620, KT 463,
UEW 135 (Kh ? = Mn Fi Saa
Md Ud Ko Sam)

kidem [kit-] ‘to rise, to stand up’;
DEWOS 617, KT 465, UEW 133
(Kh = MnN k‘al-, Saa Md Mr
Ud Ko Hu)

kijem S. [Trj kij-, DN ydaj-] ‘to leave
(tr.)’; see édem; DEWOS 438,
KT 283.

kila [kila] ‘penis [; hernia]’; [#] Fi
kulli; DEWOS 625 (Kh < Ru), KT
398.
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kimdek S. [DN kemts, Trj kémaoay]
‘wolverine’; DEWOS 639, KT
406.

kimet [kimat] ‘tail (of a cloth),
seam’; S. kimet [Trj kimaal;
DEWOS 638, KT 404.

kirem [kir-] ‘to sow’; DEWOS 663,
KT 434.

kirendem [kirant-] ‘to sow’; DEWOS
663, KT 434.

kiser [kisor] ‘playing card’; LS.
keser, US. koser [Trj kesdr, V
kosdr]; DEWOS 694 (Kh < Ko),
KT 437.

kis, kiSmar [kis, kis-mar] ‘curly-
grained wood, gnarl, [kis-
ana] small cup’; S. kic, kicmar
[Trj kéc, kéc-mar]; [#] Fi wisa;
DEWOS 587, KT 444.

kitem [kit-] ‘to chase, to drive, to
send’; DEWOS 697 (Kh = MnN
ket-), KT 458.

kitmesem [kitam-] ‘to pray devot-
edly’; DEWOS 704 (Kh < Ko),
KT 456.

kiuriS. [DN kiwra, Trj kiy°ri, kiwri]
‘hole in the ice’; see adem;
DEWOS 610, KT 390.

komat S. [Trj komot] ‘wide’; see
uiden; DEWOS 501, KT 304.

konkai LS. [J konki] ‘ladle, scoop’,
see umba; DEWOS 526, KT 296.

koriar [konar] ‘poor’; LS. kerier, US.
koner [Trj keridr, Likr kdridr],
[<] Ko konjer; DEWOS 651 (Kh
< Ko), KT 413.

kor [kor] ‘oven’; S. kor [Likr kor, Trj
ker]; DEWOS 667 (Kh < Ko),
KT 416.
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korsan [kersan] ‘trough, washba-
sin’; DEWOS 685 (Kh < Tat),
KT 433.

kosula [kosiila] ‘fur coat’; DEWOS
594 (< Ru), KT 448.

kowa [kdwa] ‘cuckoo’; LS. kawi,
kagi, US. kogi [Trj kay’i, ]
kawi, Vart k3yi]; DEWOS 603,
KT 387, SSA 1 471 (cf. Fi kdki).

kowel US. [Trj key®sal, Vart koyal]
‘ladle, scoop’, see konkai;
DEWOS 604, KT 391.

kugur [kokar] ‘birch bark basket,
box’; S. kukkur [Trj kokar];
DEWOS 608, KT 392.

kui [koj] ‘morass’; [#] Mr kup;
DEWOS 597, KT 383.

kujanda [kujanta] ‘scales [yoke
(for carrying water)]’; Tat
kujanta; KT 385.

kul’ [kul’]l ‘evil spirit’; Ko kulj;
DEWOS 624 (Kh < Ko), KT 397.

kun¢ [koné] ‘(finger)nail’; [=] Fi
kynsi, [=] Ko kyz, [=] Mr kidc;
DEWOS 645, KT 408, UEW 157
(Kh = MnN kos, Fi Saa Md Mr
Ud Ko Sam).

kun3en [koncon] ‘with nails’; kunzen-
ika [kondcan-ika] ‘bear’; DEWOS
646, KT 408.

kunzem [konc-] ‘to comb, to rake’;
DEWOS 646, KT 408.

kuniep [kondp] ‘comb’; DEWOS
646, KT 409.

kun3en [kondén] ‘smth that rakes’;
kun3en-jux [konén-juy] ‘har-
row, rake’; DEWOS 646, KT 408.

kunzalax [Kr konélaya] ‘handful’;
KT 409.

kunnai [(DN Fil Kos) kdsnaj, (KoP
Kr Ts) konnaj] ‘elbow’; S.
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kunxnii [Trj kon ‘ni]; DEWOS
647, KT 408 (s.v. konc), UEW
158 (Kh = MnN konal-, Fi Saa
Md Mr Ud Ko Hu).

kupa, kuba [kopa] ‘churn’; DEWOS
655, KT 413.

kur [kor] ‘foot, leg’; kur-pura [kor-
pura] ‘calf’; kur-jattan [kor-
jattan] ‘heel’; kur-jit ‘shin
bone’ [kor-jét ‘ankle’, kor-
wdy ‘shin bone’]; kur-pede
[kor-pets]  ‘sole’;  kur-pelek
[kor-pebk] ‘lame, limping’;
DEWOS 664, KT 418, 419.

kurem [korom] ‘step’; DEWOS 666,
KT 426.

kurmadem [kormat-] ‘to (take a)
step’; DEWOS 666, KT 427.

kurman [kormon] ‘nimble-footed’;
DEWOS 666, KT 426.

kurek [kort] ‘steam, vapour [coal
gas]’; DEWOS 678, 686, KT
433.

kuruk [korok] ‘eagle’; DEWOS 677,
KT 424.

kus [only Castrén] ‘a fur coat of
reindeer, which is worn over
the kele’; LS. kunus, US. kunas
[Trj konas]; DEWOS 654, KT
396.

kusmem [kocam-] ‘to burn (tr, intr)’;
DEWOS 590, KT 450.

kusmetem [koSmotta-] ‘to  burn
(tr); to kindle’; DEWOS 590,
KT 450.

kut [kot] ‘place in between’; DEWOS
701, KT 450.

kuttep [kottap] ‘middle’; [=] Hu
kozép; DEWOS 702, KT 452,
UEW 163 (Kh = MnN kofal,
Mr Hu).
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kutar, kudar [kotar] ‘ermine’; S.
kutker [Trj kotyar]; DEWOS,
KT 441.

ladek [litak] ‘wide; loose’; cf. [#] Fi
lawia; DEWOS 861, KT 492.

lanem [ldnk-] ‘to cover’; S. linkem,
linkim [Trj len°k’>-]; DEWOS
842, KT 480.

lanadem [lanyat-] ‘to split’; DEWOS
841, KT 479.

lanaep [lanyep] ‘split, crack, cleft’;
S. lenkep [Trj linkip]; DEWOS
841, KT 479.

lat S. [Trj lat, Irt lot] ‘hole, pit’; see
wanx; DEWOS 855, KT 492.

lattem [latts-] ‘to leave, to get out’;
[#] Mr ldktdm, [#] Fi ldhden;
DEWOS 860, KT 495.

lawettem [ldwatta-] ‘to pick up, to
peel’; DEWOS 863, KT 470.

lawlak US. [Vart [wbk] ‘chin
[gills]’; see raxsem; DEWOS
850, KT 471.

lawum [ldwam] ‘charcoal’; DEWOS
825, KT 470.

lek LS. [Trj lek’] ‘track [, way]’; US.
[6k [Vart [ok]; DEWOS 820, KT
472.

lemak [lémok] ‘thick, dense [sour
milk; thick (porridge)]” DEWOS
833, KT 483.
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kuttem [kot-] ‘to follow the track of
an animal’; DEWOS 707, KT
441.

Kelem [tel-] ‘to weep’; [#] Fi kiljun;
DEWOS 1509, KT 909.

lenka [lenks] ‘poor person’; DEWOS
844, KT 482.
[lep] ‘two-tipped
DEWOS 846, KT 488.
libet, lipet [lipat] ‘leaf’; [#] Fi lehti,
[z] Hu lewél;, DEWOS 851
(Kh = MnN [lupta, Hu), KT
489, UEW 259.
[linta] ‘bullfinch [snow
bunting]’; S. linti [Trj linti,
Likr liinti]; DEWOS 837, KT
485.
lint' S. [Txj lint] ‘spit’; see palax;
DEWOS 839, KT 487.

lislup [lis-lup] ‘snow storm [snow-
fall, wet snow]’; DEWOS 847,
KT 491.

logom [Trj loy“am] ‘peaceful, quiet
[ good-natured]’; DEWOS
826, KT 476.

lox [loy] ‘inlet, bay’; [#] Fi lahti
DEWOS 817 (Kh = MnN oy,
?Fi), KT 473, UEW 234.

lopat US. [Likr [0pat] ‘rain’; DEWOS
852, KT 470.

lottem [lotta-] ‘to bury’; DEWOS 857,
KT 493.

arrow’;

lep

linda
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luk [lok] ‘capercaillie’, xui-luk,
pegda-luk [yuj-lok “male c”,
péyat-lok “black c¢”] ‘male
capercaillie’, nen-luk, xan3en-
luk  [nen-lok iy

“female c”,
xanén-lok  “colourful  ¢”]

madamdem [mdtomt-] ‘to show’;
DEWOS 924, KT 557.

madem [mdt-] ‘to cook’; DEWOS
923, KT 559.

mag [mdy] ‘honey’; [#] Ko ma,
[? =] Mr mu, [#] Hu méz, [#]
Fi mesi; DEWOS 898 (Kh =
MnN may), KT 502, UEW 266
(Kh = Mn ?Mr)

max [may] ‘beaver’; [#] Fi maja or
majava, [#] Ko moi; DEWOS
897, KT 502.

maxta [mayta] ‘Salix pentandra,
bay willow’: S. magdi [Trj
mayai]; DEWOS 911, KT 516.

manedem, menedem [menat-] ‘to
bend’; DEWOS 933, KT 526.

mardadem [mdrtat-] ‘to measure’;
Ko murtala; DEWOS 966 (Kh
< Ko), KT 542.

maren [mdran] ‘spawn’; DEWOS
963 (Kh = MnN marn), KT 540.

mattax ‘gun, rifle’; Turk maltak
[not in modern dictionaries].

meg, mex [méy] ‘clay, land; [=] Ko
mu, [=] Fi maa; morda-meg
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‘female capercaillie’; DEWOS
819, KT 474.
lula [lula] ‘water bird’ (ruspbka)
[‘loon, Gavia arctica’]; S. luli
[luli]; DEWOS 830, KT 482.
lopi US. [Vart Aopi] ‘overcoat’;
DEWOS 873, KT 1118.

[morta-méy] is the name of
the land where the ducks mi-
grate in the autumn; S. morti-
mex [Trj marti-méy]; DEWOS
898, 966, KT 504, 543, UEW
263 (Kh = MnN ma, Fi Mr Ud
Ko Sam).

megden [ meytan] ‘Cyprinus dobula,
[Leuciscus, dace]’; DEWOS
917, KT 515.

megder ‘angleworm’  [not
modern dictionaries].

meéget [meyat] ‘breast’; S. mauget
[Trj mdy°aa]; DEWOS 909,
KT 514, UEW 267 (Kh = MnN
mayl, Saa Md Mr Ud Hu).

mejem [mé-] ‘to give’; [=] Sam
mi’iu; UEW 275 (Kh = MnN
mi-, Fi Saa Sam; ?Ud ?Ko).

melek [mebk] ‘warm, warmth,
thaw’; US. mellek, LS. mellenk
[Vart mabk, Trj mabnk], [=]
Hu meleg; DEWOS 928, KT
521, UEW 868 (Kh = MnN
maltip, Hu).

in
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menem [mén-] ‘to go’; [=] Sam mi-
fiam, [=] Hu menni, [=] Fi
menen, [=] Ko muna; frequ.
menidem [ménit-], mom. me-
nemem [ménam-]; DEWOS
931, KT 527, UEW 272 (Kh =
MnN min-, Fi Saa Mr Ud Ko
Hu Sam).

men3em [ménc-] ‘to rip, to pluck’;
DEWOS 936, KT 526, UEW 870
(Kh = MnN manamt, Hu).

men, merien [ meni ‘daughter-in-law’,
mennan ‘bride’] ‘daughter-
in-law’; [=] Fi minid, [=] Ko
monj, [=] Hu meny, [=] Sam
mejed; DEWOS 939, KT 529,
UEW 276 (Kh = MnN man, Fi
Saa Ud Ko Hu Sam).

meredem [mérat-] ‘to dive’; Hu
[#] mart, [=] merit; frequ.
merdidem [mértit-]; DEWOS
965, KT 541, UEW 869 (Kh =
MnN marayt-, Hu).

merek [mérk] ‘wing’; mergen
[mérkon] ‘with wings’; DEWOS
963, KT 539.

meridem [méraj-] ‘to thunder’; pai
meridet [pdj meéryat] ‘it is
thundering’; [#] Est miirris-
tab; DEWOS 959, KT 537.

me3ek [mecok] ‘fist’; LS. mecek [Trj
mé&k]; DEWOS 892, KT 551.

met [mét] ‘deep’; S. met [Trj méa],
[=] Hu mély, DEWOS 919, KT
556, UEW 870 (Kh = MnN mil,
Hu).
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metem S. [Trj mat-: imperat. métd)
‘to get tired’; DEWOS 971
(Kh = MnN mat-), KT 554.

midadem [mitat-] ‘to rent, to hire’;
S. mitedem [Trj mitda-], Ko
medala; DEWOS 973 (Kh < Ko),
KT 552.

midasem [mitas-] ‘to take a job’;
DEWOS 973, KT 552.

mil [mil] ‘cap’; S. miil [Likr miil, Trj
mil]; DEWOS 926, KT 520.

mis [Sotnik mis, DN mds] ‘cow’; Ko
muos, Turk mys; mis-saxsa
[mis-sdysa] ‘butter’; DEWOS
969 (Kh < Ko), KT 544

mit [mit] ‘salary [; rent]’; Ko med,
mixtui [o: <mitxui> mit-y0j]
‘employee (man)’, mit-nen
[mit-nen] ‘employee (wom-
an)’; DEWOS 973, KT 552, 553.

mogo [moya] ‘crucian carp’; S.
miigi [Trj muyi]; DEWOS 9os,
KT 507.

maogon [moyan] ‘pregnant’; S. mokn
[Trj mok3dn]; DEWOS 903, KT
503.

mox, mox [moy] ‘pup cub [; child]’;
S. mok [Trj mok]; cf. [#] Fi
muna ‘egg’; xar-mox [kdrs-
moy] ‘egg’, am-mox [dm-moy]
‘puppy (of a dog)’; sagar-mox
[sayar-moy] ‘calf (of a cow)’;
DEWOS 902, KT 503.

moxsan, moxser [mdoysan] ‘a species
of salmon, muksun’; DEWOS
916, KT 515.
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moi [moj] ‘wedding’; DEWOS 894
(Kh = MnN maj), KT 499
moiteg [majtek] ‘soap’; S. maitek
[Txj majtik], Ko maitdg [ mojtek];
DEWOS 896 (Kh < Ko), KT 501.

mont, mant [mont] ‘tale, story’;
[#] Hu monda; DEWOS 942,
KT 531.

mondem [morit-] ‘to tell stories’; S.
mundem [trj mant-]; [#] Hu
mond; DEWOS 942, KT 531.

monasem [DT monas-, DN monyas-]
‘to rub, to plane [; to wipe]’;
S. mundem [Trj mon3-]; DEWOS
951, KT 519.

monnidem, monnidajem [Kr monan-
mitaj- pass.] ‘to doze off’;
DEWOS 913, KT 509.

mond, mand [>: <mona, mana>,
mana] ‘younger brother’; S.
moni [Trj mani]; DEWOS 941,
KT 530.

morom [moram] ‘fold’; S. maram
[Trj marém]; DEWOS 962, KT
539.

mosem [mos-] ‘to love, to Kkiss’;
DEWOS 968, KT 546.

mosenk [mosarit] ‘sulphur’; Tibet
musi; DEWOS 971, KT 545.

most [mos-] ‘it is possible, it is
necessary’; S. mo3i, moci [Trj
mas-]; DEWOS 967 (Kh MnN
miist- etc.), KT 545.

mugot [muyat] ‘liver’; S. mugot [Trj
muyaal, [=] Fi maksa, [=] Mr
moxs, [=] Ko mus, [=] Hu madj,
[=z] Sam muid;, DEWOS 910,
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KT 512, UEW 264 (Kh = MnN
majt, Fi Saa Md Mr Ud Ko Hu
Sam).

mujep [ miijap] ‘riddle’; DEWOS 896.

mujeptem [miijapts-, mojapts-] ‘to
solve [make] riddles’; DEWOS
896, KT 500, UEW 284 (Kh =
Fi Md Mr Ud Ko, ?Hu).

muker [mokar] ‘hunch, hump’;
DEWOS 914, KT 509.

mukren [mokran] ‘with a hunch’;
DEWOS 914, KT 509.

miulem [mulem, mulim] ‘smoke
[; vapour; mist]’; DEWOS 929
(Kh = MnN malat-), KT 521.

munol [munyal] ‘knot’; DEWOS
949, KT 517.

munoliem [ munyal-? munyalé-] ‘to
tie, to knot’; LS. munxlodem;
US. munxlaxtim [Trj mun-
layt5-]; DEWOS 949, KT 517.

murax [muray] ‘cloudberry’; LS.
morak [Vart morsk]; US.
morenk [Trj mordpk]; KT 538,
UEW 287 (Kh = MnN morax,
Fi Ko Sam).

murtem [mortts-] ‘to break (tr.)’;
[? =] Fi murennan, [? =] Hu
morczol, mom. muremem;
DEWOS 958, KT 537, UEW 288
(Kh = MnN murl-, Fi Hu Sam,
?Saa).

musna [o: <mus$hia>, musna] ‘bag,
pouch’; S. mosrii; DEWOS 971,
KT 552.

mdések [ méok] ‘cat’, [#] Hu macska;
DEWOS 893 (Kh < Tat), KT 551.
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nagar [nayor] ‘cedar nut [; cedar
cone]’; DEWOS 994, KT 572,
UEW 298 (Kh = MnS n¢r, Fi
nauris).

nai [ndj] ‘fire’; Obd. ‘sun’, [#] Hu
nap ‘sun’; KT 561.

namat, namet [ndamoat] ‘felt’; bud-
dhist Sanskrit (namata), Afg
namd; DEWOS 1003 (Kh
< Iran), KT 580.

namas [namas) ‘sense, intelligence’;
DEWOS 1001, KT 582

namsen [namsan) ‘wise, intelligent’;
DEWOS 1002, KT 582.

namasem [ndmos-] ‘to think, to re-
member’; S. namaxsem [Trj
nomaks3]; DEWOS 1000, KT
582.

namattem [ ndmotta-] ‘to remember’;
DEWOS 1001, KT 583.

nank [ndnk] ‘larch’; DEWOS 1005,
KT 578.

naram [ndram] ‘sauna bench [; shelf,
rack]’; DEWOS 1020, KT 592.

narep [ndrap] ‘hemp knife’; DEWOS

1020 (Kh = MnN narap), KT

592.

[ndrss-] ‘playing (of an
instrument)’ [abstracted
noun; only in compounds,
as]; nares-jux [ndras-juy]
‘violin [string instrument]’;
DEWOS 1012, KT 594.
naresem [ndrss-] ‘to play (an in-

strument)’; LS. nareksem [Trj
ndraksa-], US. nerim [Likr nir-];
DEWOS 1012, KT 593, 594.

nares

N
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nart [nart] ‘bridge [, step (in duck-
boards etc.)]’; DEWOS 1017
(Kh = MnN nortay), KT 595.

narwa US. [Vart narws] ‘grass mat
(used as a bed)’; DEWOS 1017,
KT 593.

naurem [ndwar-] ‘to jump’; LS.
niurem [Trj ney’ar-]; DEWOS
995, KT 565.

nebek, nébak [nepak] ‘paper’; S.
nipek [Trj nipik]; DEWOS
1007, KT 584.

nem [nem] ‘name’; [=] Fi nimi, [=]

Sam nim, nep; [=] Hu névy;

DEWOS 998, KT 579, UEW 305

(Kh = MnN nam, Fi Saa Md

Mr Ud Ko Hu Sam).

[nen] ‘(a married) wife

[, woman]’; LS. ne, US. ni, [=]

Hu né, [=] Sam né¢, cf. [#] Ko

nyy, [#] Fi neiti ‘girl’; KT 576,

UEW 305 (Kh = MnN n¢, Saa

Md ?Ko Hu Sam).

nerem [nér-] ‘to run’; frequ. neridem
[nérit-]; DEWOS 1012, KT 595.

nerkem [ner- : neram, neryam] ‘to
copulate [; to hit oneself]’;
DEWOS 1011.

neu [néw] ‘twig’; LS. noux [Trj
noy‘], US. nox [Vart noy]; KT
564.

nikibem S. ‘to push’ [not in modern
dictionaries]

nindém [Ainf-] ‘to rest’; [#] Sam
ninaf; DEWOS 1062, KT 625.

nink [rink] ‘maggot in a spoilt
food’; DEWOS 1006, KT 618.

nen
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nodem [riot-] ‘to help’; DEWOS 1023
(Kh = MnN r3t-), KT 642.
nogem [noy-] ‘to pick with a beak
[, to stick, to sting]’; [#] Fi
nokin; DEWOS 987, KT 575.

nogolzem [Ts noyaléa inf] ‘to
support, to prop’; DEWOS 993,
KT 571.

nogol3ep [*noyaléap] ‘support, prop’
[cf. nogolzem].

nojesem [nojes-] ‘to swing’; DEWOS
983, KT 564.

noptem [nopat-] ‘to flow, to go up-
stream’; LS. noptojem [Trj
nopaojsm, pass.] US. nup-
tiujem; DEWOS 1008 (Kh =
MnN nat-), KT 586.

nowa [néwa] ‘white’; LS. newi [Trj
ney‘i], US. nogi [Likr ndyi];
KT 562, 563.

nadajem [rdtsj-] ‘to lick’; S. nadem
[Trj rida-], [=] Fi nuolen, [=]
Mr nulem, [=] Ko njula, [=]
Hu nyal;, DEWOS 1047, KT
650, UEW 321 (Kh = MnN
rolant-, Fi Saa Md Mr Ud Ko
Hu Sam)

riadam, riadem [rdtam] ‘tongue’; S.
nadem [Trj Adaam], [=] Hu
nyelv, [#] Sam nja ‘mouth’,
[z] Saa njalme ‘mouth’;
DEWOS 1049, KT 649, UEW
313 (Kh = MnN relbm, Saa Mr
Hu).
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nowoxtep [now-oytap] ‘whitish’.

nui [nij] ‘scarf’; Ko Sam noi;
DEWOS 982 (Kh < Ko; Kh >
SIk), KT 562.

nuigem ‘to get tired (said mostly
about animals)’ [cf. V #rjyi
‘tiredness’, riiydjan weli ‘tired,
weak reindeer’]; DEWOS 1030.

num (num) [num] ‘the above’; S.
nom (nom) [Trj num]; cf. Sam

num; num-wot [num-wot]
‘south [wind]’; DEWOS ¢88;
KT 566.

numem [num-] ‘to remember’; S.
nomem [Trj ném-]; DEWOS
1000, KT 581.

niit [nét] ‘handle of a knife’; DEWOS
998, KT 598, UEW 304 (Kh =
MnN nal, Fi Saa Hu Sam).

nagam [ndy-] ‘to laugh’; DEWOS
1028, KT 602.

naget, nagit [Ts ndyat, DN niyat]
‘path’; DEWOS 1036, KT 611.

rax (fiax) [Ady] ‘laughter’; DEWOS
1027, KT 601.

naxsem, rianxsem [DN ranysom, Kr
ray$om] ‘chin, jaw’; DEWOS
1064, KT 615, UEW 311 (Kh =
MnN raysam, Saa Mr Sam).

raxsem, nagasem [ndyas-] ‘to peel’;
DEWOS 1038, KT 608.

naxtesem [Adytes-] ‘to
DEWOS 1040, KT 613.

sneeze’;
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nala [rdla] ‘spoon’; DEWOS 1052,
KT 615.

rialkam S. [Trj rabk-] ‘to rejoice’;
see amdem: DEWOS 1053, KT
616.

nalak [riéwlak] ‘weak, soft, sloppy’;
cf. kaurak; DEWOS 1053, KT
616.

riambal [rampal] ‘mud, sludge’;
DEWOS 1057, KT 621.

Aan [Adn] ‘bread’; Ko njanj; DEWOS
1061 (Kh < Ko), KT 623.
riapem [riap-] ‘to bite (fish)’; DEWOS

1065 (= MnN rap-), KT 626.
Aara [ridra] ‘bare [; raw]’; DEWOS
1076 (Kh = MnN #ar), KT 630.
narsa [Rdrsa, ndrs] ‘a willow spe-
cies’ (Ru rams), S. rarse [Trj
Rdrsi]; DEWOS 1079, KT 636.
rasamdem [Adsamt-] ‘to slide, to
slip’; DEWOS 1080, KT 640.
Hatxa [natya] ‘silver fir, abies pi-
cea’; S. natkai [Likr Adaki, Trj
ndadnkil; DEWOS 1049, KT
651, UEW 327 (Kh = MnN riuli,
Mr Ud Ko Sam).
riaurem [ndwrem] ‘young [; child];
S. rieurem, [#] Fi nuori; ai-rau-
rem [dj-ridwrem) ‘child’; xui-
riaurem [yoj-idwrem] ‘boy’;
nen-naurem  [nen-ridwrem]
‘girl’; DEWOS 1038, KT 601.
nawer [ridwar] ‘foam’; S. riéwer [Trj
riey ar]; DEWOS 1037, KT 600.
riena [réna] ‘younger sister’; LS.
nieni [Trj réni]; DEWOS 1063,
KT 613.
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rierdem [rért-] ‘to feed (a rope)’;
([#] Fi lapan) augm. rierdesem
[riértas- ‘to follow a rope’]; KT
639, 638.

rierem [riéram] ‘twig, whip’; KT 635.

rieremem [1iérama-] ‘to grab, to take
away’; DEWOS 1068, KT 638.

ries [nés] ‘blunt’; Ko nysh, [#] Mr
nischke; DEWOS 1025 (Kh ? <
Ko), KT 641.

neSmem [rnéfom-, résSma-] ‘to be-
come blunt’; Ko nyschma, [#]
Mr nischkemdm; pass. nes-
majem [néSmajam]; DEWOS
1025, KT 641.

ReSmettem [riéSmatta-] ‘to make
blunt’; DEWOS 1025, KT 641.

Hettem [rietts-] ‘to swallow’; [=] Mr
nelim, [=] Fi nielen, [=] Hu
nyel, [=] Sam njalam; DEWOS
1042, KT 648, UEW 315 (Kh =
MnN HAalt-, Fi Saa Md Mr Ud

Ko Hu Sam).
Air [Air] ‘boot’; DEWOS 1070, KT
629.

riogattem [noyatta-] ‘to swing’;
DEWOS 1032, KT 610.

riogo, noga [ndya] ‘flesh, meat’;
S. riogoi [Trj ridy‘il; DEWOS
1030 (Kh = MnN #nAswl’), KT
603.

riogoida [ndyajta) ‘fleshless, skin-
ny’; DEWOS 1031, KT 604.

riogodem [rigyta-] ‘to move (tr.)’, LS.
roxtim [Trj noy‘t5-]; DEWOS
1032, KT 610.
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riogos [ridyas] ‘sable’; DEWOS 1039,
KT 607, UEW 326 (Kh = MnN
rioyas, Ud Ko, ?Fi ?Sam).

riox US. [Trj ridy : pl. rioyat] ‘elk’;
LS. roux [J now]; DEWOS
1029, KT 603.

roxrem [rdyar-] ‘to cut, to carve’;
S. nogrem [noyar-]; DEWOS
1037, KT 606.

nionxrem [Honyras-] ‘to gnaw’;
frequ. nonxridem [ronyrit-];
DEWOS 1064, KT 614.

riordem, riorodem [rorat-] ‘to press’;
DEWOS 1075; KT 635.

rorom [riuram] ‘morass’; see kui;
DEWOS 1078, KT 633, UEW
328 (Kh = MnN riaram, Fi Saa)

riot, iat [DN riat, DT riot] ‘nose, front
of a boat’; S. riat [Trj rida], [#]

odam [otom, Trj daaom] ‘sleep’; [#]
Fi uni, [=] Mr om, [#] Sam.
ang, angu; DEWOS 67 (Kh =
MnN E ubm, Hu dlom id.; <
at-, Trj aa- ‘to sleep’), KT 126,
UEW 335 (= Md Mr Ud Ko Mn
Hu)

oden [otan] ‘first, outermost [; be-
ginning, (other) end]’; S.
aten, aden [Trj daan], [#] Fi
esi; odan pan [otan padn] ‘fore-
finger’; DEWOS 81, KT 118,
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Fi nend, [#] Mr ner, [#] Ko nyr,

Hot-wes [ndt-wés] ‘nostril’;
DEWOS 1045 (Kh = MnN riol),
KT 642.

notem LS. [o: <notem>, Trj Rar-,
rdt-] ‘to pluck; to skin’; US.
nacim; see soxtem; DEWOS
1082, KT 640.

rulem [niilom] ‘wound’; DEWOS
1054, KT 617.

nar [nur] ‘strap’; [#] Fi nuora;
DEWOS 1072, KT 626.

fiura ‘bare, empty’ [= nara ‘bare,
raw]; DEWOS 1076, KT 622.

rat [Adts ‘rust’] ‘red earth’; DEWOS
1044, KT 646.

riutwedem [rut-wet-] ‘to fight (hit
each other)’; DEWOS 1048, KT
647 (s.v. riuta ‘together’).

UEW 6 (Kh = MnN owl, Fi
?Saa ?Sam)

odap [otap] ‘hero; strong forest
devil’ DEWOS 84, KT 104, 121.

odap, odep S. [Trj oaap] ‘sleeping
tent; bed curtain’, see udap;
DEWOS 84, KT 121.

oda, oida, oiga [at3] ‘sour, acidic’
DEWOS 225 (Kh < Tat), KT 93.

odedem, oigedem [atataj- (passive)]
‘to sour’; DEWOS 225, KT 93.
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odeptem, oigeptem [atapts-, otapts-]
‘to make sour’; DEWOS 225,
KT o93.

ogor S. [Trj oy’ar, Kr gyor] ‘high’,
see kere$; DEWOS 46, KT 24.

ogot [oyat] ‘sleigh’, LS. augot [Trj
dy°54]; DEWOS 39, KT 29.

oxcam [oy¢am] ‘(head)scarf’; DEWOS
38 (Kh < Ko), KT 31.

oxta [oyta] ‘surface, top’, xot-oxta
[yot-oxta] ‘roof’; DEWOS 32,
KT 31.

oit [of] ‘fence’; [#] Fi. aita; DEWOS
220, KT 93.

omattem [omatta-] ‘to set, to let sit’;
DEWOS 104, KT 45.

omdem [omat-] ‘to sit (down); to
set’; LS. umdem, US. umtim
[Trj. amit-, umit-]; DEWOS
104, KT 46.

omdidem [omtit-] frequ. ‘to sit long
enough’; DEWOS 105, KT 47.

omplakLS. [Trj 6m’bn] ‘operculum’,
see naxsem; DEWOS 100, KT
50.

omsem [omas-] ‘to sit’; S. umsem
[Trj amoas-, umsam], [#] Sam
amdim, amdak, omtafi; DEWOS
103 (Kh = MnN ant- ‘to sit
down’, unl- ‘to sit’), KT 45.

ondap, ondep [ontap] ‘cradle’; S.
antep [Trj ant3p], DEWOS 105,
KT 59.

ont S. [Trj ont; Irt unt] ‘inside’, see
tibe; DEWOS 117, KT 56.

on [on] ‘opening’; DEWOS 134, KT
32.
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onda, ondep [onts) ‘stake, spear’, LS.
andep [Trj an‘tsp]; DEWOS
144, KT 4o0.

onden [onton] ‘horny, with horns’;
DEWOS 144, KT 34.

onet [onat] 1. ‘horn’ 2. ‘snuffbox
(made of horn)’ 3. ‘jawbone’
[separate word: Trj wunaa
‘jowl’]; S. anet [Trj anat],
[#] Sam amd; DEWOS 140
(‘jawbone’), 143 (Kh onat
‘horn’= MnN arit), KT 34.

onx [ony] ‘resin’; S. onk [Trj onk];
DEWGOS 135, KT 35.

opa, oba, aba [aps] ‘elder sister’;
LS. opi [Trj opi], [#] Saa obba,
oabba, Sam apa, appa, oppe;
DEWOS 146 (Forest Nenets
< Kh), KT 66.

ordem [ort-] ‘to divide’; S. drdem
[Trj drt-, urtdm]; DEWOS 174,
KT 243.

oros [aras] ‘rye’, Ru. poxs, Fi ruis
[< Germ]; DEWOS 184 (Kh
< Tat), KT 78.

ort [ort] ‘(seasonal) worker’; cf. [#]
Fi orja ‘slave’; DEWOS 176 KT
84.

0S [0$] ‘sheep’; S. ac¢ [Trj ac (uéom)];
0S-pun [0$-pun] ‘wool’; DEWOS
4,KT 97

osnia [osra] ‘fur coat’; S. acrie [Trj
4cni]; DEWOS 4, KT 97.

ot [ot] ‘year’; S. ot, at [Trj aal, [? =]
Fi vuosi; DEWOS 53, KT 109,
UEW 335 (Kh = Fi Saa Ud Ko
Hu)



OsTYAK WORD LisT

otman [otman] ‘sleepy’; see odam;
DEWOS 67, KT 127.

otmesem [otmes-] ‘to dream’; see
odam; DEWOS 68, KT 127.

padartem  [patort-]  ‘to
DEWOS 1248 (Kh =
potart-), KT 766.

pada, paga [pdta] ‘the wife’s elder
brother is called this by her
husband’; Turk badja, padja;
DEWOS 1253 (Kh < Tat), KT
748.

padem [pat-] ‘to defecate’; [=] Fi
paskannan; see pat; DEWOS
1252, KT 746.

pagal [payal] ‘churn staff; runner
of a sledge’; DEWOS 1126, KT
667.

pagaptem [Ts pdkapta-, Kr pokapta-]
‘to be frightened’; DEWOS
1114, KT 670.

pagart [pdyart] ‘timber’; LS. pewert
[Trj pey’art], US. pogert [Vart
poyart]; DEWOS 1132, KT 671.

pai[pdj] ‘thunder’; DEWOS 1102, KT
655.

pai [pdj] 1. ‘pile, stack 2. ‘hay stack’
3. ‘islet in the wood’; DEWOS
1101-1103, KT 654.

speak’;
MnN
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ottadem [otta-] ‘to lie; to deceive;
KT 130; DEWOS 87.

pajar [pajar] ‘officer’; Ru 6ospuus;
DEWOS 1107 (Kh < Ru), KT
660.

paknem [pdkan-] ‘to be frightened’;
DEWOS 1113, KT 670.

palax [paby] ‘spit’; DEWOS 1159
(Kh = MnN polay), KT 695.

pan [pan] ‘string’; S. panna [Trj
pana); DEWOS 1174, KT 705.

pan [pdn] ‘sand’; DEWOS 1171, KT
705.

panen [panan] ‘sandy’ [cf. pan].

panem [pan-] ‘to put’; [=] Fi panen,
[=] Sam puefiam, pannap;
DEWOS 1169, KT 712, UEW 353
(Kh = MnN pin-, Mr Ud Ko
Sam).

pan [pan)] ‘finger, toe’; see tui; ket-
pan [ket-pdan] ‘finger’; kur-
pan [kor-pdn] ‘toe’; DEWOS
1186 Kh = MnN paja), KT 685.

paném [d: <patiem>, pan-] ‘to
wind’; DEWOS 1183, KT 717.

parax [parsy] ‘the thicker end of a
timber’; DEWOS 1208 (Kh =
MnE park), KT 725.
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paras [paras] ‘mane’; LS. mores [Trj
morss|; DEWOS 1216, 964, KT
729, 541.

pardem [part-] ‘to order; to allow’;
LS. pirdem, US. pirtim [Trj
pdrt-, pirt-]; DEWOS 1218, KT
737.

paresem, paretem [ paratta-] ‘to drill’;
DEWOS 1201, KT 720.

part LS. [Trj pdrt] ‘timber, board’;
see sagat, DEWOS 1218 (Kh =
MnN part), KT 735.

past [past] ‘a curved tributary’; S.
pasat [Trj pdsa]; DEWOS 1229,
KT 741, UEW 400 (Kh = MnN
posal, ?Fi ?Saa ?Sam).

paja [pacs] ‘dried pike’; DEWOS
1093, KT 753.

pajem [pac-] ‘to sweep’; DEWOS
1092, KT 755.

patla [patla] ‘all’; see per; DEWOS
1245.

pat, pak [par] ‘excrement, shit’;
[=] Fi paska, [#] Sam palka;
DEWOS 1252, KT 746, UEW
396 (Kh = MnN pos, Fi Saa Md
Mr Hu).

pedem, podem [pét-] ‘to be afraid’;
S. pedem [Trj pea-], [=] Fi
pelkddn, [=] Ko bola, [=] Saa
boalam, [=] Hu fél, DEWOS
1142, KT 777, UEW 370 (Kh =
MnN pil-, Fi Saa Md Ud Ko
Hu Sam).
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pedem [petam] ‘horsefly’; DEWOS
1150, KT 782, UEW 416 (Kh =
MnN palam, Sam).

pedar, pegar [pétar] ‘rowan berry’;
DEWOS 1256, KT 749, UEW
376 (Kh = MnN pasar, Fi Md
Mr Ud Ko).

peg [péy] ‘stranger; another’; S. pa
[Trj pdl; [#] Fi muu; DEWOS
1086 (pd) 1112 (pé€y), KT 653,
665.

pegai, penai [Ts péyaj, Kr pénajl
‘(on the) left’; S. pegi [Trj
péyi-]; DEWOS 1118, KT 686.

pegda [péyta] ‘black’; Hu. fekete;
DEWOS 1135, KT 682, UEW 882
(Kh = Hu).

pegdoxtep [péyt-oytap] ‘black, black-
ish’.

pegem, pekem [peyam]
DEWOS 1112, KT 668.

peget [peyat] ‘bath’; LS. paugot
[Trj pdy°aa]; US. peuget [Vart
p3yaal; peget-xot [peyat-yot]
‘sauna’; DEWOS 1122, KT 678.

pegdem [peyat-] ‘to take a bath’;
DEWOS 1122 (Kh = MnN
puwl-), KT 678.

pegettem [peyatta-] ‘to bath (tr.)’;
DEWOS 1122, KT 678.

pegmem [peyam-] ‘to freeze’; [#]
Hu fagy, pass. pegmajem
[peymajom ‘T am freezing’];
DEWOS 1115, KT 680.

‘spoilt’;
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pekrem, petrem [pétar-] ‘to squeeze
water out of the clothes’;
DEWOS 1256 (Kh < Ko), KT
749.

pelek [pebk] ‘the one half, side’; [#]
Fi puoli, [=] Saa bedle, [=] Mr
pele, [=] Sam pedled, [=] Hu
fél, DEWOS 1159, KT 695, UEW
362 (Kh = MnN pal, Saa Md
Mr Ud Ko Hu Sam, ? pieli)

peliem [pelac-] ‘to exchange’; frequ.
pelzidem [pelcit-], augm. pele-
sem [peles-]; DEWOS 1155, KT
699.

pem [pém] ‘steam (from the sauna)
[; heat]’; S. pom [Trj pom];
DEWOS 1167 (Kh < Ko), KT
703.

pemen [péman] ‘hot’; DEWOS 1167,
KT 704

pemdem [pémat-] ‘to get hot’, pass.
pemdajem  [pémtaj-]  id.;
DEWOS 1167, KT 704.

pemettem [pématts-] ‘to heat (the
sauna)’; DEWOS 1168, KT 704.

penas [penkas] ‘pike’; DEWOS 1189
(s.v. penk), KT 691.

penk [penk] ‘tooth’; LS. pank, [=]
Ko pinj, [=] Mr pd, [#] Saa
pane, [=] Hu fog; DEWOS 1188,
KT 689, UEW 382 (Kh = MnN
punk, Fi Md Mr Ud Ko Hu).

penen [penkan] ‘with teeth’, penen-
Jux [penkon-juy] ‘rake’; see
kunzen-juy,; DEWOS 1189, KT
690.
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pen LS. [Trj pén] ‘spoon’; US. pin;
see riala; DEWOS 1183, KT 716.

per [pér] ‘piece’; see pul; [#] Fi puru,
[#] Mr pura; DEWOS 1197, KT
721, UEW 366 (Kh ? = MnW
par, ?Fi pdre ?Ud ?Ko).

per, perda [pérta] ‘all’; DEWOS 1219,
KT 736.

peradem [pérat-] ‘to spend one’s
time’; DEWOS 1205, KT 737.

perem [pér-] ‘to pass (intr., time)’;
DEWOS 1204 (Kh < Ko), KT
736.

pergadem [pérkat-] ‘to clean hemp;

to shake the snow out of the

shoes and clothes’; DEWOS

1210 (Kh < Ko), KT 731.

[perna] ‘cross’; S. pirne

[pirnd]; pernajat panem ‘to

christen’; DEWOS 1214 (Kh

< Ko), KT 733.

pernasem [pernas-] ‘to cross one-
self, to pray’, DEWOS 1215, KT
734.

pesan, pesen [péson] ‘table’; Ko py-
zan; ai-pesan [ dj-péson] ‘chair’;
DEWOS 1231 (Kh < Ko), KT
742.

peste [pésta] ‘sharp’; [#] Mr pise;
DEWOS 1232, KT 744.

pet [pit] ‘bird nest’; [=] Fi pesd, [=]
Sam pided (pitsche), [=] Mr
peshdsh, [=] Saa beasse, [=]
Ko poz, cf. teagat; DEWOS
1141, UEW 375 (Kh = MnN pifi,
Fi Saa Md Mr Ud Ko Hu Sam).

perna
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pet [pét] ‘ear’; S. pet, [=] Ko pelj, [=]
Saa bealje, [=] Hu fiil, [=] Mr
pelesch; DEWOS 1140, KT 775,
UEW 370 (Kh = MnN pal; Saa
Md Mr Ud Ko Hu).

pette [pétta] ‘deaf’; S. pettex [Trj
péanay]; DEWOS 1141, KT 777.

pete, pede [péts] ‘ground, bottom’;
S. pite, Ko pydds, Fi pohja;
nir-pede [nir-péts] ‘shoe sole’;
kur-pede  [kor-péts)’plantar’,
ket-pede [ket-péts] ‘flat of a
hand’ DEWOS 1240 (Kh < Ko),
KT 763, 764.

petem [pétom] ‘lip’; S. pedem [Trj
péaam]; DEWOS 1150, KT 782,
UEW 383 (Kh = MnN pifmi,
Saa Sam).

peten [peétan] ‘cloud’; S. peden [Trj
péaan], [=] Fi pilwi, [=] Hu
felho, [=] Mr pil, [=] Ko pi, [#]
Turk bulut; DEWOS 1151, KT
781, UEW 381 (Kh = Fi Saa Md
Mr Ud Ko Hu).

petlem [pétlom] ‘dark’; DEWOS 1243,
KT 768.

petlot [pétl-, PasT.35G pétlot] ‘the
darkness came’; pétlidet [pét-
lit- : PRs.35G pétlitat] ‘the dark-
ness comes’; DEWOS 1243, KT
768.

petnai [petnaj] ‘mosquito’; S. pitni
[J piani]; DEWOS 1152, KT 784.

peta, peda [péta] a salutation
formula; DEWOS 1253, KT 748.

pidem [pit-] ‘to become replete’; Ko
pota; DEWOS 1236 (Kh < Ko),
KT 762.
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pili S. [Trj pili] ‘shovel’; see ser;
DEWOS 1158, KT 694.

pir [pir] ‘behind (in space or time);
cf. [#] Fi perd ‘behind’; pir-ot
[pir-ot] ‘last year’; DEWOS
1199, KT 721.

piris [piras] ‘old, ancient’; Ko porys;
DEWOS 1216 (Kh < Ko), KT
729.

pit [pit] ‘bird net’; DEWOS 1153, KT
780.

pitem US. [Trj pit-] ‘to get angry’;
see kenmajem; DEWOS 1238,
KT 773.

potajem [potaj-, pass.] ‘to get cold,
to freeze’; LS. putojem [Trj
pat- : putoj-, pass.], [#] Fi
palelen, mom. potmem pass.
potmajem [potmaj-]; DEWOS
1233, KT 769, UEW 881 (Hu
fazik).

pogor [poyar] ‘islet’; S. paugor [J
pdwar]; DEWOS 1128, KT 670.

pogos [poyas] ‘breast’; [=] Fi powi;
DEWOS 1123, KT 672, 674,
UEW 395 (Kh = MnN puti, Fi
Saa Md Mr Ud Ko).

pox, pax [pay] boy, son’; [=] Fi
poika, [=] Ko pi, [=] Hu fii;
DEWOS 1110, KT 664, UEW
390 (Kh = MnN piy, Fi Ud Ko
Hu, ?Md ?Mr).

poxtam [poytam] ‘cheek’; S. pugo-
dem [Trj puyasm], [=] Fi pos-
ki, [#] Hu pofa, [+#] Ko pidzjes,
[=] Sam padi, pudal, DEWOS
1121, KT 674, UEW 396 (Kh =
MnN pajt, Fi Sam).
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poxtem [poyat-] ‘to push’; see
nikibem; DEWOS 1119, KT 676.

poi [paj]l ‘rich’; Turk bai, pai
DEWOS 1101 (Kh < Tat), KT
656.

poi [poj] ‘aspen; side board in a
boat’; S. pai [Trj paj]; cf. [#]
Fi paju ‘willow’; [=] Sam pi
‘aspen’; DEWOS 1100, KT 657,
658, UEW 391 (Kh = Md Ud Ko
Sam).

poidek,  paidek  [pojtek] ‘wil-
low grouse’; LS. paitek [Trj
pajtik]; DEWOS 1108, KT 660.

polt S. [Trj poAt] ‘tallow’; DEWOS
1165, KT 789, UEW 881 (Kh =
Hu faggyn).

ponot [ponyat] ‘abscess, boil’; LS.
punot [Trj punkst], US. punk,
DEWOS 1190, KT 692.

por, par [par] “drill’; [=] Hu furd,
[=] Fi pura, [=] Sam parte’;
ket-por [ket-par] ‘pricker’;
DEWOS 1200, KT 720, UEW
405 (Kh = MnS pore¢, Fi Saa Ud
Ko Hu Sam).

porax [poray] ‘entrails [; stomach]’;
DEWOS 1207, KT 726.

porem [par-] ‘to bite, to gnaw’; [=]
Fi puren, [=] Mr puralam;
DEWOS 1202, KT 736, UEW
405 (Kh = MnN pur-, Fi Saa
Md Mr Ud Ko, ?Sam).

pos [pos] ‘mitten; sign; wasp’; S.
pas [Trj pas], Ko pas ‘sign’;
DEWOS 1222, 1223 [3 separate
words] KT 738, 739, 740, UEW
376 (Kh pos ‘mitten’ = MnN
passa, Mr Ud Ko).
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posan [pasan] ‘with a sign’; DEWOS
1224, KT 739.

postem [past>-] ‘to draw [a sign],
to mark’; S. pastem [] pasts-];
DEWOS 1224, KT 7309.

pottem [potta-] ‘to make cold, fro-
zen’; DEWOS 1234, KT 771.

pou [Kr pow, DT pdw, DN pdy]
‘pine cone’, a fruit of a conifer
in general; S. peux [Trj pey’];
DEWOS 1118, KT 663. UEW 362
(Kh = MnN pak’, Sam, ?Mr),

pudemS. [Trj pua-] ‘to harness’, see
jegem [2: <jigem>]; DEWOS
1147, KT 784.

puden [putan] ‘nettle, hemp’; LS.
poden, US. poten [Trj poaan];
DEWOS 1150, KT 783, UEW
370 (Kh = MnN ponal, ?Fi).

pudem [put-] ‘to lift [to be strong
enough to carry smth]’, see
atmem; DEWOS 1253, KT 748.

puem [pow-] ‘to blow’; S. pogem
[Trj poy- poy™], [#] Fi pu-
hun, [=] Sam pu’y; cf. [=]
Mr pualam, [=] Hu fil; mom.
pumem; DEWOS 1114, KT 661,
UEW 411 (Kh = MnN puw-,
Md Mr Hu Sam).

pugot [puyat] ‘village’; S. pugot [Trj
puysa]; DEWOS 1122, KT 675,
UEW 351 (Kh = MnN pawsl,
Hu ?Fi).

pui [pij] ‘rear, behind’; [=] Sam
pui; pui-togot ‘tail of a bird’,
i.e. the back feathers; DEWOS
1104, KT 658, UEW 401 (Kh =
MnN puj, Sam, ?Fi).
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puisseg [piij-s€y] ‘the tail belt of
the harness’; DEWOS 1105, KT
658.

puklan, puklen [pokbn] ‘navel’;
DEWOS 1116 (Kh = MnN puk-
7ii), KT 669.

pul [pil] ‘piece [; mouthful]’;
DEWOS 1155, KT 693, UEW
350 (Kh = MnN pul, Fi Md Hu
Sam; ?Saa ?Mr, ?Ko).

pulemem [*piilom-, KoP piilimo-
‘to take a bite’] ‘to swallow’;
DEWOS 1156.

pum [pum] ‘grass’; S. pom [Trj
pom], [=] Hu fii; DEWOS 1165,
KT 701, UEW 879 (Kh = MnN
pum, Hu).

puman [pumoan] ‘with (a lot of)
grass’; DEWOS 1166, KT 701.

pun [piin] ‘wool’; DEWOS 1173, KT
706.

punan [piinan) ‘woollen, furry, shag-
gy’; punan-nir [ piinan hir, Sg.]
‘furry boots’; DEWOS 1173, KT
707.

puniem [piiné-] ‘to open’; [#] Mr
padtscham; DEWOS 1175 (Kh =
MnN puns-), KT 711

punttem [puntts-] ‘to twist, to
braid’; [=] Fi punon, [=] Sam
pannau; cf. [=] Hu fon ‘to
spin’; DEWOS 1182, KT 715,
UEW 402 (Kh = MnN pon-, Fi
Saa Md Mr Ud Ko Hu Sam).
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punat [ponat] ‘side’; S. ponat [Trj
ponaa]; DEWOS 1192, KT 687.

puras, pures [puras] ‘pig’; S. pores,
Ko pors; cf. Fi porsas ‘piglet’;
Sam pares, pores; DEWOS 1217,
KT 729, UEW 736 (Kh < Ko,
Sam < Kh; Fi Ko < Aryan).

purumem [puram-] ‘to tread’; S.
pormem [Trj pordm-], [#] Fi
poljen; DEWOS 1212, KT 728.

pusa [piisa] ‘beer’; Tat busa; DEWOS
1228 (Kh < Tat), KT 742.

pusem [pus-] ‘to wash clothes; to
milk’; S. possem [Trj pos-], [#]
Fi pesen, [#] Hu mos, [#] Mr
moschkam; DEWOS 1226, KT
744.

pusrem [pusar-] ‘to squash’; cf. [=]
Fi puserran; UEW 397 (Kh =
MnW pasart-, Fi Ud Ko Hu).

pus [pis] ‘sieve’; DEWOS 1093, KT
751.

pusnadem [ piisnat-] ‘to sift’; DEWOS
1093, KT 751.

put [piut] ‘kettle’; [=] Fi pata, [=]
Mr pat, [=] Hu fazék, DEWOS
1239, KT 761, UEW 358 (Kh =
MnN pat, Fi Mr Hu).

pokem, pogem [pék-] ‘to suffer’;
DEWOS 1111, KT 681.

pon [pén] ‘coil’; DEWOS 1185, KT
686.
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raba [rdps] ‘shaggy dog’; DEWOS
1279, KT 807.

ralax [ratay] ‘loose, fragile’; DEWOS
1287, KT 814.

ragam S. [Trj raysm] ‘familiar [; re-
lative]’; DEWOS 1261, KT 800,
UEW 418 (Kh = MnN rawn-ut,
Fi Hu).

ragap [rayap)] ‘lie’; DEWOS 1270, KT
798.

raxpan [raypan] ‘false, untruthful’;
DEWOS 1270, KT 798.

raxpejem [raypaj-] ‘to lie’; DEWOS
1271, KT 798.

rak [rik] ‘flour, porrigde’; [=] Ko
rok, cf. [#] Fi rokka; DEWOS
1262, KT 794, UEW 421 (Kh =
MnN -rak, Ud Ko).

ram [rom] ‘repose; calm’; DEWOS
1271, KT 804.

runt [runt] ‘earring’; S. ront [Trj
ront]; DEWOS 1273 (Kh =
MnN rant), KT 805.

sabet [sdpat] ‘neck’; S. sapet [Trj
sdpaa]; DEWOS 1356, KT 866,
UEW 473 (Kh = MnN sip, Fi
Saa Md Mr Ud Ko).

sadem [sdt-] ‘to patch’; DEWOS
1382, KT 886, UEW 470 (Kh =
Saa Ud Ko).

sadem ‘to say’; [#] Fi sanon [? sdt-
‘to be heard; to twitter’];
DEWOS 1386, KT 883.
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rau [raw] ‘fine’; rau-pun [raw-piin]
‘down’; DEWOS 1262 (Kh =
MnN -raw), KT 791.

rep [rep] ‘steep river bank’; DEWOS
1278, KT 806.

rit [rit] ‘boat’; DEWOS 1284, KT 812.

robasem [ropas-] ‘to bark’; S. rape-
sem [Trj rapas-]; DEWOS 1281,
KT 808.

rox [roy] ‘collar’; S. rok [Trj rok];

DEWOS 1266 (Kh = MnN
ray‘a) KT 795.

runem [ronk-] ‘to wade’; DEWOS
1276, KT 803.

rat [rut] ‘pockmark’; DEWOS 1286,
KT 811.

ruten [rutan] ‘pockpitted’; DEWOS
1286, KT 812.

rut [riif] ‘Russian’; DEWOS 1288
(Kh < Ko), KT 810

riuwdem [réwat-] ‘to mix’; DEWOS
1267 (Kh = MnN rawt-), KT
793.

sagasem [sayas-, sayat-] ‘to break’;
DEWOS 1301, KT 831.

sagar [sayar] ‘cow’; [#] Sam sigar;
DEWOS 1321 (Kh < Tat), KT
839.

sagat [sayat] ‘plank board [; splint]’;
DEWOS 1314 (Kh = MnN
sayila), KT 842.
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sax [sak] ‘coat; woman’s dress’; LS.
sak [Trj sdak]; DEWOS 1301
(Kh = MnN sayi), KT 830.

saxse [sdysa] ‘fat, tallow’; mis-
saxse (woi) [mis-sdysa (woj)]
‘butter’; DEWOS 1324, KT 846.

saxsen [saysan] ‘fat (adj.)’; DEWOS
1324, KT 846.

saigem [sdjo- sdjyam] ‘to go
around, to get confused’;
DEWOS 1297, KT 821.

saigettem [sdjyatta-] ‘to go around
smth, to roll’; DEWOS 1297,
KT 822.

sajep [sojap] ‘net, fyke net’; DEWOS
1299 (Kh = MnW sdip), KT
820.

sana [sdna) ‘polypore’; S. sanex [Trj
sdnay]; DEWOS 1345, KT 861,
UEW 494 (Kh = MnN seniy, Fi
Saa Mr Ud ).

sana [sdnka] ‘bright, clear’; S. sanki
[Trj sdnki]; DEWOS 1351, KT
850.

sap [sdp] ‘brook, tributary’; cf. Turk
sép; DEWOS 1354 (Kh < Tat),
KT 863.

sapten [sdptan] ‘black fox’; DEWOS
1356 (s.v. sdpat ‘neck’), KT
866.

saram [sdram] ‘death’; [=] Fi surma;
DEWOS 1366, KT 878, UEW
489 (Kh = Fi).

sarax [saray] ‘roach’; S. sarak [Trj
sdr3k]; DEWOS 1370, KT 871.

sart, sort [sort] ‘pike’; see penas;
DEWOS 1375, KT 875.

sast [sds, sast] ‘lizard’; S. sasat [Trj
sdsaat]; DEWOS 1380, KT 879,
UEW 454 (Kh = MnN sosla, Fi
Saa Mr Ud Ko Sam).

sat [sat] ‘salt’; Ko so, [#] Hu s6, [#]
Fi suola; DEWOS 1327, KT 886,
UEW 750 (Kh < Ko; Ko ? = Fi).

satagi§ [sats-kis] ‘salt container’;
see kis; DEWOS 1328, KT 887.

satagem [sdtaya-] ‘to salt’; DEWOS
1328, KT 887.

sau or sawen [sdw, sdwen] ‘sober’;
[#] Fi selwd, MT. sak; DEWOS
1389 (Kh < Tat), KT 830.

saudak [sawtay] ‘reins’; DEWOS
1390, KT 830.

saunen [sdw-nen| ‘magpie’; S. seux
[Trj sey’]; DEWOS 1309 (Kh =
MnN sak‘alok), KT 823.

seberga [séparka] ‘broom’; Tat
sibirtke, MT. sibirge; DEWOS
1357 (Kh < Tat), KT 865.

seg, sex [s€y] ‘burbot’; DEWOS 1302,
KT 835, UEW 469 (Kh = MnN
siy, Fi Md).

seéger [seyar] ‘chain’; S. seget [? o:
<seger>, Trj siyar]; DEWOS
1322 (Kh = MnN sér), KT 839.

sei [séj] ‘voice, sound’; [#] Hu sz¢;
DEWOS 1295, KT 818, UEW 482
(Kh = MnN suj, Fi Saa Hu zaj,
?Mr).

seker [*sekar] ‘blow, stroke’ [cf.
sekerdem, seurem).

sekerdem, sekermem, sekremem
[sekarma-] ‘to hit’; DEWOS
1322, KT 827, 839.
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sem [sem] ‘eye’; [=] Fi silmd, [=] Saa
tschalbme, [=] Ko sin, [=] Mr
sinzd, [=] Hu szem, [=] Sam
saeu, sai; sem-jink [sem-jénk]
‘tear’; sem-wax [sem-wdy]
‘glasses’; sem-pelek [sem-
pelok] ‘one-eyed’, Fi silmd-
puoli; Hu fél-szemii; DEWOS
1338, KT 855, UEW 479 (Kh =
MnN sam, Fi Saa Md Mr Ud
Ko Hu Sam).

semda, simde [semta] ‘blind’; S.
simdex [Trj samaay]; DEWOS
1339, KT 857.

semm, sem [sém] ‘heart’; [=] Fi

syddn, [=] Hu szii; [=] Ko

sjolam, [=] Mr schym, [=] Sam

seai; DEWOS 1340, KT 857,

UEW 477 (Kh = MnN sim, Fi

Saa Md Mr Ud Ko Hu Sam).

[sena] ‘louse’; S. sennex [Trj

Sdnay], [#] Ko sero, [#] Saa

tschoros, [#] Fi saiwar, [#] Hu

serke; DEWOS 1345, KT 862,

SSA 3 144.

senak [senak] ‘hayfork’; Mr schenik;
DEWOS 1346 (Kh < Tat), KT
862.

sent, senk [seritf] ‘bast (fibre)’; S.
sint [Trj sint]; DEWOS 1347
(Kh = MnN sas), KT 863.

senem [senk-] ‘to beat’; S. senkim
[Trj senk-]; DEWOS 1350,
KT 852, UEW 31 (Kh = MnN
sank-, Ud Ko, ??Md).

sena
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ser [sér] ‘shovel’; Ko syr; DEWOS
1362 (Kh < Ko), KT 868.

serak [serak] ‘wall’; DEWOS 1370
(Kh < Ko), KT 871.

serdem [sért-] ‘to shovel the snow’;
DEWOS 1362, KT 868.

serem, serejem [séraj-] ‘to shudder’;
frequ. seridem [sérit-] DEWOS

1369, KT 87o0.

sergem [séry-, cf. séryat-] ‘to be
shaken’.

sergettem [séryat-] ‘to shake’;

DEWOS 1369, KT 874.

sése [sesa] ‘trap’; DEWOS 1380, KT
880.

seu [séw] ‘stick, pole’; S. sawa, sowa
[Trj soy, J sow]; [=] Fi sauwa,
[#] Ko zib; DEWOS 1305, KT
826, UEW 468 (Kh = MnN
suw, Fi Saa).

séu [sew] ‘plait’; S. seux [Trj sdy;
DEWOS 1307, KT 824, UEW
471 (Kh = MnN say, Ud Ko
Hu, ?Fi)

sewem [sew-] ‘to plait’; S. sewgem
[Trj sdy™, ] saw-]; DEWOS

1308, KT 825.
sewes [sewss] ‘rear of a Dboat,
rudder’; DEWOS 1324, KT 828.
sewemsa  [sewamsa]  ‘bilberry’;
DEWOS 1319 (Kh = MnN saw-
ni), KT 827.

seurem [sewar-] ‘to beat, to cut, to
chop’; LS. sagrem, US. sogrim
[Trj sdyar-]; DEWOS 1321 (Kh
= MnN sayr-), KT 827.
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sink [sink] ‘a small white duck with
a white beak [Anas nigra]’;
DEWOS 1350, KT 849.

sira, sire [sira] ‘former; earlier’; S.
sar [Trj sdr]; DEWOS 1361, KT
870.

sita LS. [Trj séid] ‘powder’; US.
sida [Vart séAa]; cf. tara;
DEWOS 1337, KT 893.

siwes [ siwas] ‘osprey, fishing eagle’;
DEWOS 1324, KT 829, UEW
469 (Kh = MnN siyas, Fi Saa,
?Ko).

sodom [sotam] ‘the river Salym’;
sodom-xui [sotam-y0j] ‘Salym
Khanty’.

sodop, sodep [sotop] ‘sheath’; S.

satep [Trj satp]; DEWOS 1385,

KT 885.
[soyat] ‘gouge, axe for
hollowing out boats’; DEWOS
1315, KT 843, UEW 889 (Kh =
MnN sowli, Hu)
sox (sox) [soy] ‘bark of a willow
(-type) tree [; skin]; sturgeon
(ocetps) ["spawn sack’]’; S.
sox, soux [Trj soy’]; DEWOS
1304 (Kh = MnN sow), KT
831 (‘sturgeon, caviar’), 832
(‘skin’).

soxtem [soyat-] ‘to pluck’; DEWOS
1325, KT 842.

soi [soj] ‘a species of duck [golden-
eye]’, S. sai [Trj sdj]; DEWOS
1292, KT 817.

sogot

[sojom] ‘small mountain
brook [in a riverbank]’: S.
sajem [Trj sajdm]; DEWOS
1298 (Kh = MnN sjjam), KT
819.
som [som] ‘(fish) scale’; US. sam [Trj
sam], [=] Fi suomu; DEWOS
1337, KT 854, UEW 476 (Kh =
MnN sam, Fi Saa Md Mr Ud
Ko).

sorem [sor-] ‘to dry (intr.)’; [=] Hu
szarit, frequ. soridem [sorit-];
DEWOS 1358, KT 877, UEW
466 (Kh = MnN sur-, Ud Ko
Hu).

sorettem [soratt>-] ‘to dry (tr)’;
DEWOS 1358, KT 878.

soret [saraf] ‘sea’; DEWOS 1538 (Kh
< Ko), KT 872.

sorfia [sorna] ‘gold’; S. sarria [Trj
sarni], Ko sarny, Mr schortnje,
Hu arany, DEWOS 1373 (Kh <
Ko), KT 874.

sorom [soram] ‘dry’; LS sarem [Trj

saram], [=] Hu szaraz; DEWOS

sojem

1359, KT 877.

sos [sos] ‘ermine’; DEWOS 1377, KT
879.

sugom [suyam] ‘yarn, thread’;

DEWOS 1318, KT 837.

sulaika [$ulejka) ‘glass bottle, ink
bottle’; MT suleike; DEWOS
1511 (Kh < Ru).

sumet [simoat] ‘birch’; S. sugmet
[Trj séy’moat]; DEWOS 1319,
KT 860.
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sun [son] ‘corner, end’; Hu [#] szdg,
[=] szug; DEWOS 1348, KT
846, UEW 888 (Kh = Hu).

supos [supas] ‘[net] weaving nee-
dle’; LS. sapos, US. sawas [Trj
sdpas]; DEWOS 1358 (Kh =
MnS tas), KT 865.

sur [sur] ‘shaft’; [=] Hu szar; ir-sur
[riir-sur] ‘bootleg’; DEWOS
1363, KT 867, UEW 890 (Kh =
MnN sor, Hu).

sur [surany, surnan] ‘grey [gray-
haired]’; S. tarax, [#] Fi har-
maja, [#] Hu sziirke; KT 877,
878.

Sabur [Sopar] ‘coat for everyday use
[e.g. hunting]’; DEWOS 298
(Kh < Ru), KT 956.
Sadadem, Sagadaem [$dtat-] ‘to be
sorry’; DEWOS 268, KT 965.
[DN s$am, Kr $am] ‘light,
candle’; S. onk [Trj onk]; Afg
sham’; tirum-Sam [turam-
Sam] ‘wax candle in front of
an icon’, Sam-xot [Sam-yot]
‘candlestick’; DEWOS 270 (Kh
< Tat), KT 942.
Satxan [Satyan] ‘turnip’; Tat schal-
gan; DEWOS 305 (Kh < Tat),
KT 964.

sam

¢
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sus [séwas] ‘autumn’; S. sugus [Trj
séy’as], [=] Fi syys, syksy, [=]
Mr schishe; DEWOS 1324, KT
828, UEW 443 (Kh = MnN
tak’s, Fi Saa Md Mr Ud Hu).

susta [susta] ‘tapeworm’; DEWOS
1381, KT 881.

sut [sut] ‘intestine’; S. sot [Trj s6a],
[=] Fi suoli, [=] Ko sji, [=] Mr
schol; DEWOS 1329, KT 888,
UEW 483 (Kh = Fi Saa Md Mr
Ud Ko); SSA 3 215 (< Aryan).

sut [siit] “whetstone’; DEWOS 1384
(Kh < Ko), KT 88s.

sutiiik [sutiiik] ‘onion’;
1388, KT 883.

DEWOS

Segara [$ékara] ‘curl’; DEWOS 249
(KoP sekara), 265 ($¢kar ‘curve,
twist’).

Segaren [*Sekaran] ‘curly’; DEWOS
249.

Semsar [Semsar, sémsar] ‘a coloured
duck [Mergus albellus, mer-
ganser]; DEWOS 275, KT 949.

Seren [Sertan, Seron] ‘bailer’; DEWOS
302, KT 958.

Serendem [DN Sertant-, KoP Sersnt-]
‘to clear grain with a bailer’;
DEWOS 302, KT 959.
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Sermat [Sermat] ‘headstall’; S. sir-
met [Trj sirmdt], Ko sermdd;
DEWOS 1372 (Kh < Ko), KT
959.

Seska [$iS] ‘a little bird’; [#] Fi sisko;
tant-Seska ‘sparrow’, i.e. corn
bird; DEWOS 238 (Kh < MnE).

Sudai [$utaj] ‘partridge’; LS. sigdei
[Trj séyadj], Ko sjéla; DEWOS
1315 (Kh < Ko), KT 964.

catxa, totxa [tatya] ‘scythe’; DEWOS
1543 (Kh < Tat), KT 924.

cedak [Ts éetak, DN tetak] ‘a drink-
ing dish [tub, can]’; DEWOS
1542 (Kh < Tat), KT 924.

caget S. [Trj ¢ayit] ‘ruble’; DEWOS
245, KT 925.

cagaptem [Cdkapta-] ‘to strangle
[to drown (tr.), to suffocate
(tr.)]’; DEWOS 247 (Kh = MnE
Sakap-), KT 933.

¢aknem [Cdkan-] ‘to get strangled
[to choke (intr.), to suffocate
(intr.)]’; DEWOS 247, KT 933.

¢ama [¢ama] ‘right, straight, prop-
erly’; DEWOS 272, KT 944,
UEW 52 (Kh = MnN soma, Fi).

éanc [&dnc] ‘knee’; DEWOS 281 (Kh
= MnN sans), KT 949.

¢anspan [&ancé-pan] ‘pitch thread
[twisted on the knee]’; DEWOS
282, KT 950.
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Suidem [Sij-] ‘to put in [eg. a
match into the box]’; DEWOS
244, KT 926.

Sur [sur] ‘bar pole, stick’; Ko zor;

DEWOS 301 (Kh < Ko), KT 958.

‘edge, side’ [probably st

‘stripe, slice’]; DEWOS 268,

KT 965.

Suft

cégajem [ééyajom] ‘swallow’ [? Kr
éekaj-ima” é-woman”]; DEWOS
1500, KT 900.

cawer [édawar] ‘hare’; LS. ceéwer [Trj
dey'or, ] dcewor], US. tewer
[Vart téyar]; DEWOS 264 (Kh
> MnN sowar), KT 928 (Cey ar),
980 (toyar).

cenmajem [éénmaj-, pass.] ‘to get
hot’; S. cenkmojem [Trj één-
moj-]; DEWOS 287, KT 940.

¢enk [éénk] ‘heat, hot’; DEWOS 287,
KT 940.

denc [¢énc] ‘back’, dend-wot [céénc-
wot] ‘tail wind’; DEWOS 282,
KT 950, UEW 56 (Kh = MnN
sis, Fi ?Saa)

¢imet [¢imat] ‘a little’; DEWOS 276,
KT 948.
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¢ogom [Coy-] ‘to whistle’; DEWOS
253, KT 937.

doSmem [Colam-, ¢osSm-] ‘to scatter,
to pour’; DEWOS 237, KT 961,
UEW 60 (Kh = MnN sos-, Ud
Ko Slk ?Fi).

Cugadem [¢okat-] ‘to crumble’;
DEWOS 258, KT 930.

¢umat [ cumat] ‘the start of a building
of a house; a casket built on

tabat [tapat] ‘old, worn’; DEWOS
1460, KT 1009.

tabet [tdpot] ‘seven, week’; S. tabet
[Trj adpat]; DEWOS 793, KT
1081, UEW 844 (Kh = MnN sat,
Hu; < Aryan).

tada [tdta] ‘empty’; S. tadex [Trj
tdaay]; DEWOS 1428 (Kh =
MnN tatal), KT 1034.

tadem [tdt-] ‘to pull, to snuffle’;
S. tidem [Trj tda- : tinom];
DEWOS 1424, KT 1037.

taga [taya] ‘place’; DEWOS 1408, KT
976.

tagamem [tdayama-] ‘to throw’;
DEWOS 1408, KT 988.

tagandem [tdyant-, tayant-] ‘to
wrestle, to fight’; DEWOS
1408, KT 988.

tagaptem [tayapta-] ‘to make smth
burst [to tear apart]’; DEWOS
1404, KT 987.

earth [to store things that can-
not be taken home at the same
time]’; DEWOS 277, KT 946.

¢umdem [¢umoat-] ‘to build of logs
[to make a scop in timber]’;
DEWOS 278, KT 947.

¢uzem [c¢ucd-] ‘to pass [to walk]’;
frequ.  Cugidem  [Cucit-];
DEWOS 240 (Kh = MnN sis-),
KT 962.

tagat [tdyat] ‘linen [fabric woven
from hemp or nettle]’; DEWOS
1422, KT 983.

tagdem [tdyat-] ‘to drive (steer) a
horse’; KT 10438.

tagedem [tdyat-] ‘to wait, to
guard’; S. tigtem [Trj adyaa-:
Aiyaam]; DEWOS 726, KT
1047.

taxnem [tayon-] ‘to burst [to tear
(intr)]’; mom. taxnemem [tay-
nima-]; DEWOS 1403, KT 987.

tajem [tdjom] ‘axe’; DEWOS 723, KT
1042.

tajem [tdj-] ‘to be [to have, to
hold]’; S. tojem [Trj tdj- :
tojam]; DEWOS 1400, KT 969.

talai [talaj] ‘flock of horses [or
birds]’; DEWOS 1435, KT 996.

talasem [Ts tdlac-, Kr tdlot-] ‘to
steer a boat [to brake with the
oars]’; DEWOS 1433, KT 999.
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tambak [tdmpak] ‘tobacco’; DEWOS
1440 (Kh < Tat), KT 1001.

tan [tan] ‘bride gift’; S. tan [Trj tdn];
DEWOS 1442, KT 1002 [cf. tin].

tanam [tan-] ‘to go in, to step in’; S.
tanam [Trj adn-]; DEWOS 773
(Kh = MnE tuj-), KT 1069.

tanat [tanat] Irtys’; S. tanget [Trj
Aéndal; tanat-jax [tanat-jay]
‘the Khantys by Irtys (say the
Khantys by Ob’; DEWOS 784
(Kh ? = MnN tayt ‘Sosva’),
KT 1063.

tanet [tdnat] ‘the one in front [front
of the foot, the boot etc.]’; S.
tanet [Trj adnaa]; DEWOS
783, KT 1064.

tana [tdnks] ‘squirrel, kopeck’; S.
tenki [Trj adnki], Turk teiin,
MT. tiin; DEWOS 780 (Kh =
MnN lénn), KT 1067.

tanam [tany-] ‘to wish, to want’;
[#] Fi tahdon; DEWOS 780, KT
1069.

tanx [tany] ‘bristle [dorsal fin; with-
ers of a horse or reindeer]’;
DEWOS 775 (Kh = MnN tany),
KT 1064.

tant [tdnt] ‘corn’; DEWOS 769, KT
1076, UEW 496 (Kh = Mr Ko
?Hu).

tapsax [tapSay] ‘a piece of cloth on
the breast [small piece, patch;
ruble]’; DEWOS 1457 (Kh <
MnE Dpsay), KT 1083.

tapta [tapts] “a species of duck [wig-
eon, Anas penelope]’; DEWOS
794, KT 1083.
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tapten [tdpat-] ‘to feed’; S. tiptem
[Trj adpat- : aiptom]; DEWOS
715, KT 1100.

tara [tdra)] ‘[gun]powder’; Tat tara;
DEWOS 1466 (Kh < Tat), KT
1012.

taram [taram, tdram] ‘strong, solid’;
S. sara [Trj sdra]; DEWOS 1368
(sdra), 1470 (taram); KT 869
(sdra), 1015 (taram).

tardem [tart-] ‘to cut hair, to shave’;
S. tordem [Trj adrt-]; DEWOS
806, KT 1092, UEW 503 (Kh =
Ud Ko Hu Sam).

tares [taras] ‘roof’, xot-tares [yot-ta-
ra$] ‘the roof of the tent [of a
house]’; DEWOS 1466, KT 1022.

taresem [tdrss-] ‘to snort’; DEWOS
1469, KT 1025.

tarnet [tarnat, KoP taryat] ‘lung’;
S. targat [Trj taryst]; DEWOS
1470, KT 1023.

tas [tas] ‘things, belongings’; S. tas
[Trj tds]; DEWOS 1481 (Kh <
Ko), KT 1027.

tasan [tason] ‘rich, who has belong-
ings’, S. tasan [Trj tdsan]; DE-
WOS 1481, KT 1027.

tau [tdw] ‘horse’; LS. taux [ady’],
US. tox [Vart ady], [=] Hu I6;
DEWOS 730, KT 1043, UEW
863 (Kh = MnN luw, Hu).

tawax [taway] ‘cock’; DEWOS 1488
(Kh < Tat), KT 972.

tawen [tdwa) ‘springtime’ [tdwan
Loc. ‘in the springtime’]; S.
taux [Trj tay’], [=] Hu tavasz,
[? =] Ko tulys, [#] Sk tagi
DEWOS 1410, KT 971, UEW 532
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(Kh = MnN t#ja, Fi Md Hu,
?Ud ?Ko).

tawus [tdw-iis] ‘team (of horses)’;
DEWOS 730.

teagat ‘ceder[?]; bird net’ [? teyat
‘bird nest’]; DEWOS 1412, KT
985.

tebem [tép-] ‘to get lost, take the
wrong way’; DEWOS 1454, KT
1010, UEW 894 (Kh = MnN
tip-, Hu).

tebet [tepat] ‘soft [sloppy, e.g. a
bow]’; DEWOS 794, KT 1083.

tebettem [tépatta-] ‘to lead to wrong
way’; DEWOS 1454, KT 1010.

teda (tede), teta (tete) [téts] ‘winter’;
S. tiitex, tiidex [Trj toaay], [=]
Fi talwi, [=] Hu tal [tél], [=]
Ko t66; DEWOS 1429, KT 1035,
UEW 516 (Kh = MnN tal, Fi
Saa Md Mr Ud Ko Hu).

tedep [tetap] ‘moss’; DEWOS 1486,
KT 1032.

teg [téy] ‘tail’; S. tex [Trj aéyl;
DEWOS 727 (Kh = MnN léy),
KT 1052.

tagdem [téyat-] ‘to fly’; S. tegedem
[Trj aéyaa-], [#] Fi lenndn,
[#] Sam tiju; DEWOS 738, KT
1059, UEW 500 (Kh = MnN
tiyl-, Ko).

tegetmem [téyatma-] mom. ‘to fly’;
DEWOS 738, KT 1060.

tegemdem S. [*teyamt-] ‘to scratch’;
DEWOS 1415 («— Castrén).

teges [tekas] ‘flat (adj.) [smooth; e.g.
a path]’; DEWOS 1420, KT 982.

tei [téj] ‘pus’; S. tiii [Trj aoj : Aujsm],
[=] Sk t& DEWOS 721, KT
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1040, UEW 434 (Kh = MnN saj,
Saa Md Mr Ud Ko Hu Sam).

tei [téj] ‘uppermost, top, peak’; LS.
toi [Trj toj] US. tui [Vart toj];
Jux-tei [juy-téj] ‘treetop’; jink-
tei[jénk-téj] ‘surface of water’;
jeaga-tei [jeya-téj]’spring (of
a river)’; DEWOS 1398 (Kh =
MnN talsy), KT 966.

tejem [téj-] ‘to weave (a net)’;
DEWOS 1039 (Kh = MnN tij-),
KT 970.

teknem [teknam] ‘tight, cramped’;
LS. taknem [Trj tak°nam], US.
toknem [V toynom]; DEWOS
1406, KT 978.

temem [tem-] ‘to strew around’;
Tat tégdmem; DEWOS 1439,
KT 1002.

tener [ténkor] ‘shoulder’; DEWOS
782, KT 1068, UEW 439 (Kh ?
= Nenets)

tener [tenkar] ‘mouse’; DEWOS 782,
KT 1068, UEW 500 (Kh = MnN
tankar, Fi Md Ud Ko Hu).

tenrem [ténar-] ‘to pinch’; DEWOS
1453 (Kh = MnN tanart-), KT
992.

tera [téra] ‘a root, which used as col-
ourant’; DEWOS 798, KT 1088.

teremdem [teromt-] ‘to unfold a
skin, to make a bed’; DEWOS
803, KT 1089, UEW 497 (Kh =
MnN taramt-, Ko Hu).

teren [téran] 'hot [the weather in sum-
mer |’; DEWOS 1477, KT 1914.

termadem [termat-] ‘to hurry’; caus.
termattem [termatta-]; DEWOS
1474 (Kh < Ko), KT 1023.
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teStan [testan] ‘a small whetstone’;
DEWOS 809 (Kh < Ko), KT 1096.

testem [ testa-] ‘to tidy (up), to sort out,
to clean’; DEWOS 717, KT 1096.

tet [tet] ‘fathom [lap]’; S. tiit [Trj
404], [=] Fi syli, [=] Mr schel,
[#] Hu szal, [=] Ko syy, [=]
Slk ti; DEWOS 753, KT 1104,
UEW 444 (Kh = MnN tal, Fi
Saa Md Mr Ud Ko Hu Sam).

tet [tet] ‘full, low [two separate
words]’; [=] Hu tele, [#] Ko
tyr, [=] Fi tdysi; DEWOS 747
(Kh tet ‘low’ = MnN talk’a),
1425 (Kh tet ‘full’ = MnN tayl),
KT 1033 (tet ‘full’), 1103 (tet
‘low’), UEW 518 (Kh tet ‘full’ =
Mn Ud Ko Hu ?Fi ?Saa ?Mr).

tettem [tetta-] ‘to fill [to load (e.g. a
sleigh)]’; [#] Fi tdytdn; DEWOS
748, KT 1111.

teu [téw] ‘lake’; LS. toux, US. fox
[Trj toy", toy]; cf. [=] Sam to,
tu, [=] Hu t6; DEWOS 1406, KT
971, UEW 533 (Kh = MnN {0,
Ud Ko Hu Sam).

teu [téw] ‘bone’; S. toux [Trj aoy7,
[z] Fi luw; DEWOS 730, KT
1044, UEW 254 (Kh = MnN luw,
Fi Md Mr Ud Ko Sam, ?Hu).

teudem [tewtam] ‘louse’; S. tagutem
[Trj tdy‘tam), [=] Fi tdi; DEWOS
1423, KT 974, UEW 515 (Kh=MnN
takam, Fi Saa Mr Ud Ko Hu).

tewem [te- : tewam] ‘to eat’; S. ti-
wem [Trj ai-], [=] Fi syon, [=]
Ko sjoja; DEWOS 713, KT 1098,
UEW 440 (Kh = MnN te-, Fi
Md Ud Ko Hu).

tibe [tipa, teéypa] ‘the inside’; S. tighi
[Txj Aéypi]; DEWOS 728, KT 1079.
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tiden [titon] ‘living’; DEWOS 750,
KT 1105. [cf. tit].

tlis [tibs] ‘moon, month’; S. tedes
[Trj tiads], Ko tolys, [#] Mr tilze;
DEWOS 1430 (Kh < Ko), KT 998.

tin [tdn : tinem] ‘price’; DEWOS
1442 (Kh = MnN tin), KT 1003.

tinda [tinta] ‘inexpensive’; DEWOS
1443, KT 1004.

tinen) [tinan] ‘expensive’; DEWOS
1443, KT 1003.

tinesem [tines-] ‘to trade’; DEWOS
1443, KT 1003.

tinijem [tinaj-] ‘to sell’; DEWOS
1443, KT 1003.

tis [tis] ‘loop, lasso’; DEWOS 808,
KT 1094, UEW 239 (Kh = MnN
les, Ko, ?Fi ?Saa).

tistem [tisto-] ‘to grieve’; Ko toshda;
DEWOS 1482 (Kh < Ko), KT 1028.

tit [tit] “spirit, breath [; life]’; DEWOS
749, KT 1105, UEW 247 (Kh =
MnN lil, Fi Ud Ko Hu, ?Saa).

tiwdem [tiwat-] ‘to go out’; S. tiw-
dem [Trj aiy°at-]; DEWOS 746,
KT 1047, UEW 239 (Kh = Fi
Md Mr Ud Ko).

tiwem [tiw-] ‘to be born’; DEWOS
1395 (Kh = MnN tel-), KT 974.

todek [tatek] ‘true bug’; Fi lude;
DEWOS 812 (Kh < Ko), KT
1101, SSA 2 98 (Kh < Ko < Fi).

toga [toya] ‘[shaft] bow [kettle
handle]’; Ru myra; DEWOS
1411 (Kh < Ru), KT 977.

togop [toyap] ‘fishing net (with
handle)’; DEWOS 741 (Kh =
MnN #5p), KT 1055.

togos [toyas] ‘friend, acquaintance’;
[#] Mr tos, cf. Fi [#] tuttu;
DEWOS 743, KT 1056.
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togot [toyat] ‘feather’; [=] Hu toll;
DEWOS 1412, KT 984, UEW 535
(Kh = MnN towal, Saa Ud Ko
Hu).

tox [toy] ‘snow shoe [ski]’; DEWOS
730, KT 1051, UEW 450 (Kh =
MnN towt, Fi Md Sam).

toxnem [toyan-] ‘to meet’; frequ.
toxnidem [toynit-]; DEWOS
740, KT 1054, UEW 845 (Kh =
MnN tayn- Hu).

toxtem [toyat-] ‘to sharpen, to chew
[separate word: toyst-]’; S.
togodem [Trj adydt-, AOytdy-
1(3)-]; DEWOS 739 (‘to chew’),
745 (‘to sharpen’), KT 1057 (‘to
chew’), 1058 (‘to sharpen’),
UEW 448 (Kh toyat- ‘to chew’ =
MnN towt-, Saa Ud Ko Sam).

ton [ton] ‘vein’; S. ton [Trj aan], [=]
Fi suoni, [=] Ko son, [=] Sam ti,
tschat, tschen; DEWOS 768, KT
1075, UEW 441 (Kh = MhN tan,
Fi Saa Md Mr Ud Ko Hu Sam).

tori [tor] ‘flax, linen’; DEWOS 871
(Kh < Ru), KT 1077.

tonx [tony] ‘idol [; guardian spirit]’;
DEWOS 777 (Kh = MnE fow;
Kh > MnN lony), KT 1065.

tonx [tony] ‘hoof [the soft art in the
middle of the hoof]’; DEWOS
776 (Kh = MnN tony), KT 1066.

top [top] ‘float of a net’; DEWOS
1455 (Kh < Ko), KT 1006.

toppa [tatpa] ‘lead’; S. totpa [Trj
A0Ap3); DEWOS 756, KT 1109.

tor [tor] ‘flat area, meadow, morass
[flat riverside which floods in
the spring; lake]’; S. tar [Trj
aar]; Ru copw; DEWOS 795,

KT 1084, UEW 843 (Kh = MnN
tur, Hu).

tora [tora] ‘crane’; S. tarax [Trj tardy],
[=] Hu daru, MT turna, turja;
DEWOS 1467, KT 1013, UEW 513
(Kh = MnN tariy, Ud Ko Hu).

tojek [tocek] ‘wolverine’; DEWOS
716 (Kh < Ko), KT 1096.

totma [totma] ‘secretly’; DEWOS

758, KT 1109.

totmem [totam-] ‘to steal’; S.
tutmem [Trj Ada5m-]; DEWOS
757, KT 1109.

towarem [tdwar-] ‘to unharness

(a horse)’; DEWOS 1489 (Kh
< Tat), KT 973.

towottem [tdwetts-] ‘to row’; [=] Fi
soudan; DEWOS 724, KT 1049,
UEW 449 (Kh = MnN tow-, Fi
Saa Mr Sam, ?Ko).

tubat [tupat] ‘basket [of birch
bark]’; DEWOS 1460 (Kh <
Tat), KT 1009.

tudagem ‘to pay’ [cf. tudem].

tudem [tut-] ‘to buy’; S. tudem [Trj
Aot-]; DEWOS 812, KT 1101.

tuem [tu-] ‘to bring, to lead’; [=] Fi
tuon; DEWOS 1395, KT 1031,
UEW 529 (Kh = Fi Sam, ?MnN
til-, ? Saa).

tugor [tuyar] ‘fir needle’; DEWOS
1419, KT 979, UEW 510 (Kh ? =
Saa)

tugit, tuget US. [Vart toyat] ‘fire’; see
tut; DEWOS 1420, KT 1029, UEW
895 (Kh = MnE tédwt, Hu).

tui [tij] “finger’; LS. toi [Trj a0j]; [=]
Hu 4j; DEWOS 719, KT 1039, UEW
449 (Kh = MnN tula, Hu Sam).

tuimem [tujpm-] ‘to get tired’;
DEWOS 1402; KT 968.
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tujax [tujay] ‘fish tail’; DEWOS 723,
KT 1041.

tujit [ tijot] ‘ring in a finger’; DEWOS
720, KT 1039.

tul [tul] ‘stupid’; S. tulpul [Trj tul-
pull, [#] Fi hullu, [#] Sam
salla; DEWOS 1433, KT 995.

tula$ [tubs] ‘arundo phragmites,
reed’; DEWOS 1438 (Kh < Ko),
KT 998.

tuman [tuman, DN toman] ‘lock,
latch’; Ko toman; DEWOS 1441
(Kh < Ko), KT 1000.

tumdem [tumat-] ‘to put clothes
on’; S. tomdem [Trj adomat-],
[#] Sam tondau, [#] Slk
tschondam, tondam; DEWOS
762, KT 1073.

tunda [tunts] ‘birch bark’; S. tondax

[Trj tontdy], [#] Fi tuohi, MT.

tos; DEWOS 1446 (Kh = MnN

tont), KT 1005.

[tunt] ‘goose’; S. tont [Trj

aont], [=] Hu lud; DEWOS

770, KT 1077, UEW 254 (Kh =

MnN [unt, Saa Mr).

tun [ton] ‘summer’; S. ton [Trj
0], [=] Fi suvi; DEWOS 772,
KT 1062, UEW 451 (Kh = MnN
tow, Fi Saa Sam).

tundem [tonat-] ‘to read, to count’;
S. tondem [Trj adnst-], [? =]
Fi luen; DEWOS 784, KT 1063,
UEW 253 (Kh ? = MnN lowint-,
Fi Saa Md Mr Ud Ko Sam).

tunt
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tunk ‘stab?, splinter’ [? tuny ‘rest of
a ceder cone with no nuts in
it’]; DEWOS 1451, KT 994.

tup [tup] ‘rudder’; S. tup [Trj aupl;
DEWOS 787 (Kh = MnN tup),
KT 1078.

tupas [tapas] ‘storehouse’; DEWOS
790 (Kh < Ru), KT 1081.

tur [tir] ‘throat’; [#] Fi kurkku, [=]
Hu torok; DEWOS 1464, KT 1011,
UEW 895 (Kh = MnN tur, Hu).

turap, turup [tursp] ‘light, sparse
[e.g. net, cloth, forest]’;
DEWOS 805, KT 1090.

turt [turt] ‘root’; LS. tort [Trj aort],
US. tor [Vart adr]; [#] Fi juuri
DEWOS 799, KT 1086.

turum, turm [turam] ‘God’; S. torem
[Trj tordm]; tarm-xot [turam-
yot] ‘church’; DEWOS 1472
(Kh = MnN toram), KT 1015.

tus [tis] ‘beard’; DEWOS 1483, KT
1028.

tusak [tiisak] ‘mattress’; DEWOS
1397 (Kh < Tat), KT 1029.

tut [tut] ‘mouth’; S. tut [Trj aua],
[#] Fi suu, [#] Hu szdj; DEWOS
753, KT 1102, UEW 903 (Kh =
Fi huuli, Saa).

tutta [tutta] ‘dumb’; S. tuttax [Trj
AuAAdy]; DEWOS 754, KT 1103
[caritive from tut ‘mouth’].

tut [tut] ‘fire’; US. tuget [Vart
toyat), [#] Fi tuli, [#] Mr tol,
[=] Hu tiz, [#] Sam tu; see
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nai. Appears in the Irtys
dialect only in compounds;
e.g. tudus [tut-uc¢] ‘tinderbox’,
[#] Fi tulus; tut-wax [ tiit-way]
‘piece of iron (in a gun)’, tut-
keu [tiit-kew] ‘brimstone’;
DEWOS 1420, KT 1029, UEW
895 (Kh = MnE tédwt, Hu).

fada [tdts] ‘father’; LS ati; DEWOS
1544, KT 922.

fagan US. [Vart tayan] ‘fist’; see
me3ek; DEWOS 1503, KT 900.

faxmai [fdymaj] ‘mosquito’; see
pitni; DEWOS 868, KT 903.

tak [fik] ‘tip of land [tip (of grass),
top (of a tree)]’; DEWOS 1495,
KT 897.

taksem [tdksa-] ‘to mock’ [‘to spit’;
the German word spotten is
used instead of spucken due
to influence of the Swedish
word spotta ‘to spit’]; DEWOS
865, KT 1115.

fapxaem [ftapaj-, tapyes-] ‘to whis-
per’; S. fopxam [Trj adpay-],
augm. tapxaesem [fdpyes-];
DEWOS 874, KT 1112.

tapxas [Ts tapyas, DT fiapyas]
‘loop which is used to catch
ermine’; DEWOS 1528 (KhS <
Tat), KT 915.

tutxaem [tutay-] ‘to take fish from
the net; to churn, to make
butter’; DEWOS 756, KT 1108.

tutxaep [tutyep)] ‘pole, piston [used
in fishing]’; DEWOS 756, KT
1108.

taras S. [Trj tards] ‘sea’; see soret;
DEWOS 1538, KT 872.

fawdem [fdwat-] ‘to quarrel [to
mock]’; DEWOS 869, KT 1112.

feger [téyar] ‘ungenerous’; DEWOS
1505, KT go2.

tele [fel] ‘thin [liquid, watery,
weak (food: e.g. porridge)]’;
DEWOS 1512, KT 907.

telem, Kelem [t¢l-] ‘to weep’; [#] Fi
kiljun; DEWOS 1509, KT 909.

tenek, tenak, Kenak [ténok] ‘wart’;
DEWOS 1520, KT 911.

fodem [tot-], tondem [fort-] ‘to

stand [fof-]; [torit- to put up,

to set up, to erect]’; S. tudem

[Trj AaA- : Auddm], [=] Fi

seison, [#] Ko sutala; DEWOS

759 (fot-), 771 (tonit-), KT 1118;

UEW 431 (Kh = MnN tuns-, Fi

Saa Md Mr Ud Ko si3-).

[torit] ‘snow’; LS. tant [Trj

aant], [#] Fi lumi; DEWOS

871, KT 1117.

font
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fonatem [tonyaj-] ‘to burn’; DEWOS
1523.

tor [tor] ‘round whetstone’; DEWOS
1532 (Kh < Tat), KT 915.

tul [fiil] ‘button’; DEWOS 1510, KT
907.

funem [fiin-] ‘to jump’; DEWOS
1520, KT 912.

tankem S. [? Trj adnk-] ‘to pity’;
see Sadadem; DEWOS 769, 780
(translation error instead of
Trj adnk- ‘to wish, to want’)
[cf. tanam].

tapestem S. [Trj adpaata-] ‘to lie, to
betray’, see ottadem; DEWOS
788, KT 1083.

taugastem S. [Trj aday3sa3-] ‘to hit’,
see jawetmem; DEWOS 743,
KT 1056.

[utap]  ‘(sleeping) tent;
linen tent as shield against
mosquitos’; S. odap [Trj
04A3p]; DEWOS 84, KT 121.
udem [ut-] ‘to live, to be’; S. wadem
[Trj waa-], [#] Fi. eldn, [= Fi]
olen; DEWOS 1577; KT 127,
UEW 580 (= Fi Md Mr Ud Ko
Mn Hu).

udap
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turum [firom] ‘striped squirrel
[KoP] [; ermine; weasel;
marten]’; DEWOS 1537, KT
917.

tuti S. [Trj tuti] ‘woman’s breast’;
see esem; DEWOS 1544, KT
922.

tegedem S. [Trj aeyaa-] ‘to look’;
see eéttidem; DEWOS 726, KT
1057.

tegettemS. [Trj aeyaata-] ‘to show’;
see etteptem; DEWOS 726, KT
1057.

tikenUS. [o: <tiker>V likar] ‘sleigh’,
see ogot; DEWOS 742, KT 1055.

udem [ut-] ‘to swim’; [=] Fi uin, [=]
Saa wuoijjam, [=] Ko uia, [=]
Hu #sz; DEWOS 222, KT 96,
UEW 542 (Kh = MnN uj-, Fi
Saa Md Mr Ud Ko Hu Sam).

uges [iikas] ‘ox’; Turk dgiiz, [#] Ko
0s; DEWOS 48 (Kh < Tat).

ux (ux) [uy] ‘head’; US. ox (ox),
LS. oux [Trj oy’, oy : uydm];
DEWOS 30, KT 21.
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uiden [utan] ‘wide’; DEWOS 207, KT
101.

uigit ‘style, manner’; Tat ui [not in
modern dictionaries].

ujem [uj-] ‘to see, to know’; [#] Mr
uzam, [#] Ko adzja; cf. [#] Fi
katson; KT 268.

umba [umps] ‘ladle’; see kowel;
DEWOS 97, KT 50, UEW 7 (Kh =
MnN ampi ‘ladle’, Fi Md).

uné [un¢] ‘Salmo Nelma’; DEWOS
111, KT 54.

un3a [und) ‘pine’; S. on3ex [oOnday];
DEWOS 113, KT 55.

unt [unt] ‘ground, forest, hill’;
S. wont [Trj wont]; DEWOS
1600, KT 55.

unttajem [unttaj-, pass.] ‘to learn’;
DEWOS 125, KT 62.

wada, waga [wiate] ‘twisted’, wa-
dasém [wate-sem(ap)] ‘cross-
eyed’; DEWOS 1650, KT 254.

wagam [way-] ‘to ask, to call’ S.
wigem [Trj wady- : wuydm],
[#] Fi waadin; DEWOS 1566
(Kh = MnN waw-), KT 216.

wagat [woyat] ‘thin’; S. wogot [Trj
woy“aa]; DEWOS 1575 (Kh =
MnE wowta), KT 214.
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unttem [untts-] ‘to teach’; S. onttem
[Trj on3ats-]; DEWOS 125, KT
62.

up [up] ‘father-in-law’; S. op [Trj
up), [=] Saa wuopp, [=] Fi ap-
pi, [=] Hu ip, ipa, [#] apos; up-
iga [up-iks] ‘father-in-law’,
up-ima [up-ima] ‘mother-in-
law’; DEWOS 145, KT 65, UEW
14 (Kh = MnN up, Fi Saa Mr
Hu).

urma [tirma] ‘mitten’; DEWOS 171
(Kh < Tat), KT 81

urdesem [urtes-] ‘order,
DEWOS 180, KT 84.

us, ¢ [1c] ‘cloth [thing, belonging(s),

tool, device]’; DEWOS 8, KT 98.

[ut]  ‘berry  (blueberry;

lingonberry)’, S. ut (Vart ua),

Ko votys ‘berry’; DEWOS 64,

KT 272.

call’;

ut

wax (wax) [way] ‘1. (any) metal
2. gold 3. kopeck [money]’;
DEWOS 1567, KT 208, UEW
560 (Kh = MnN -was, Fi Saa
Ud Ko Hu Sam ?Mr).

waxsar [wdysar] ‘fox’; S. wokai
[Trj woki]; DEWOS 1573 (Kh =
MnN oysar), KT 212, 215.

wai [wdj] ‘shaft’; DEWOS 1559 (Kh =
MnN waj), KT 203.



OsTIACICA

@& 102 8»

wajen [wajon] ‘with a shaft’; e.g.
wajen keje [wdajon kedd) ‘a
knife with a handle’; DEWOS
1560, KT 203.

wan [win] ‘short’; DEWOS 1595, KT
225.

wan [won] ‘shoulder’; see tener;
DEWOS 1594 (Kh = MnN wa-
nan), KT 226.

wandat [wantat] ‘splinter’; S. wan-
dat [Trj wantaa]; DEWOS
1601, KT 229.

wander [ wantor] ‘utter’; DEWOS 1602
(Kh = MnN wantar), KT 229.

wanoxtep [wdn-oytap)] ‘a little short’
[cf. wdn].

wanx [wony] ‘pit, pothole’; DEWOS
1610 (Kh = MnN winya), KT
218.

warem [wdriam]
1604, KT 230.

war [wdr] ‘wall in a salmon trap
[fishing dam]’; DEWOS 1613
(Kh = MnW weri), KT 232.

warem S. [Trj war-] ‘to cook [= wer-
to do, to make]’, see madem;
DEWOS 1614, KT 235.

wares [ wdras] ‘hair of a horse, tail’;
DEWOS 1625, KT 238.

warnai [warnaj]l ‘crow’; S. urni
[Trj wrpil, (=] Hu varju, [-]
Fi wares; DEWOS 173, KT 242,
UEW 559 (Kh = MnN drin-
ek‘a, Fi Saa Md Hu Sam).

wasa [wdsa] ‘duck; S. wasex [Trj
wdsay];  wasa-riot  [wdsa-
not] ‘a blunt arrow’; [#] Fi
wasama, DEWOS 1636, KT
249, UEW 552 (Kh = MnN was,
Est Ko Hu, ?Saa ?Ud).

‘face’; DEWOS
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wasta [wasta] ‘green’; [#] Ko wesh;
DEWOS 1637, KT 252.

wattap [wattap] ‘peeler’; S. wattap
[Trj waatap]; DEWOS 1585, KT
276.

wattem [watta-] ‘to peel, to scrape,
to shave’; S. wattem [Trj
wdat-]; DEWOS 1585, KT 276,
UEW 579 (Kh = MnN wolt-, Fi
Saa Ud Ko).

wat [wdt] ‘narrow, thin’; DEWOS
1605 (Kh = MnN is), KT 252.

weda, weta [wéts, wita] ‘reindeer’;
S. weda, weti [Trj wdail;
DEWOS 1583, KT 272, UEW 563
(Kh = Ud Ko, ?Saa ?Md ?Mr).

wedem [wet-] ‘to catch [to kill]’; S.
wedem [Trj wda- : wéaam],
[#] Fi pyyddn; DEWOS 1580;
KT 275, UEW 566 (Kh = MnN
al-, Ud Ko Hu).

wedem [wetom] ‘bone marrow’; S.
wedem [Trj waaam], [=] Fi
ydin, [=] Hu welé, [=] Ko wem
‘brain’; DEWOS 1584, KT 274,
UEW 572 (Kh = MnN wabm,
Fi Saa Md Mr Hu).

weg [wey] ‘strength’; S. wok [Trj
wiy’], [=] Fi wiki; DEWOS
1571, KT 211, UEW 563 (Kh =
MnN way, Fi Saa Md Mr Ud
Ko, ?Sam).

wegen [weyan] ‘strong’; S. wokn
[Trj w3yan]; DEWOS 1571, KT
211.

wejem [wé-] ‘to take’; [=] Fi wien,
[=] Hu wesz; DEWOS 1549, KT
268, UEW 573 (Kh = MnN wi-,
Fi Saa Md Ud Ko Hu).
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wele [web)] ‘alone, living without a
partner’; S. wellex [Trj waby];
xui-wele [yuj-wela, wela-yuj)
‘widower’; nen-wele [nen-welo,
welo-nen] ‘widow’; DEWOS
1587 (Kh = MnN wolk-), KT
222.

wenep [wénap] ‘hook and line’; [#]
Fi onki; DEWOS 1599 (Kh =
MnE wddnap), KT 227.

weneptem [wénapta-] ‘to fish (with
hook and line)’; DEWOS 1599,
KT 227.

wen [wen)] ‘son-in-law’; S. won [Trj
won], [=] Fi wawy, [=] Hu wd;
DEWOS 1607, KT 217, UEW 565
(Kh = Fi Md Mr Hu Sam).

wer [wer] ‘blood’; [=] Fi weri, [=] Saa
var, [=] Ko wir, [=] Mr wir, [=]
Hu wér; DEWOS 1617, KT 236,
UEW 576 (Kh = MnN wiyr, Fi
Saa Md Mr Ud Ko Hu).

wer (wer) [wer] ‘deed, action’;
DEWOS 1613 (Kh = MnN war-;
< ieur), KT 234.

werde [wérts] ‘red’; DEWOS 1618
(s.v. wer), KT 244.

werdoxtep [wert-oytap] ‘reddish’;
DEWOS 1618 (weérta-¢ak).

werem, werem [ wer-] ‘to do, to make’;
[#] Fi pyrin, [#] Saa paerngam;
DEWOS 1614, KT 235.

wes [wés] ‘hole’; DEWOS 1632 (Kh =
MnN as), KT 247.

wesen) [wésan] ‘with holes’; DEWOS
1633, KT 248.

weskar [wés-kdr] ‘itch [skin de-
sease]’; DEWOS 1633, KT 248.

westem [wésta-] ‘to make holes’;
DEWOS 1633, KT 248.
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wigai [wikaj] ‘overcoat’; DEWOS
1572, KT 213.

wigem [wéy-] ‘to scream’; DEWOS
1570, KT 217.

winidem [winkit-] ‘to stutter [to get
stuck]’; DEWOS 1608.

wi$ [wic] ‘border’; [#] Fi mesa [un-
known Finnish word!]; DEWOS
1555, KT 260.

witax [witay] ‘dirt’; DEWOS 1650
(Kh = MnN woslay), KT 255.

witxadem [*wifyat-] ‘to make dirty’.

woden [wotan] ‘windy’; DEWOS
1639, KT 264.

woi S. [Trj wdj, DN wadj, Kr iij]
‘tallow, fat’; [=] Fi woi, [=] Hu
vaj, see saxse; DEWOS 1560,
KT 6, UEW 578 (Kh = MnN
w3j, Fi Saa Md Mr Ud Ko Hu).

woindem [worit-] ‘to pick berries’;
DEWOS 1604, KT 232.

woindep [wortap] ‘berry basket’;
DEWOS 1604, KT 232.

waje [woja] ‘animal’; S. wajax [Trj
wdjdyl; jem-woje [jém-woja]
‘bear’, see jig; jink-woje [jénk-
woja] ‘beaver’, see max; éne-
woje [ena-woja] ‘elk’, see rox;
pulax-woje ‘fly’; rep-waoje [ rep-

woja] ‘["strand swallow”]’;
DEWOS 1562 (Kh = MnN #)),
KT 204.

woé, waé [wos, wocg] ‘fort,
town’; [# ??] Ko wodzj ‘in
front’, [#] Fi esi; DEWOS 1522,
KT 259, UEW 577 (Kh = MnN
us, Saa Md Ko Sam, ?Fi).

wot [wot] ‘wind, weather’; S. wat
[Trj wat]; DEWOS 1638 (Kh =
MnN wat), KT 263.



